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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ. 



съ тЬмъ что^ы ПО отпечатанш представлено было въ Ценсур- 
ный Комвтетъ раконенвое число акземпляровъ. Москва, Фев- 
раля 18 дня, 1838 года! 

Ценсоръ В* Вумлшнлщ 
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НОВОЙ БОЛГАРСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. 



Нёр'Ёдконы шолкуемъоБалш1йскихъ Славянахъ^ ошъ 
кошорыхъ теперь осталось весьма немного^ и на обо- 
рощъ^ по какому-шо сшраннозгу случаЮ| р'Ёдко упомц- 
наемъ о иногочясленнолъ Славянскомъ племени, населя« 
ющемъ всю Болгарш, Македонией вракш. Я говорха 
о Болгарахлб. 

Уже въ 1771 году Шлецеръ доказывалъ (См. N0^. 
СевсЬ. сшр. 534) необходимость для Европейскихъ уче* 
ныхъ им-Ьшь Болгарскую Грамматику и Словарь. « Оба^ 
« говоритъ онъ, должны быть для Йсшорш весьма 
« важны. Можетъ быть уц'Ёл^Ё.ли еще въ язык'ё нын'Ёт* 
« нихъ Волга ръ слова, который навели бы насъ на дс* 
«гадку, что за народъ были древн1б не-Славянсше Бол- 
« таре. » 

Всякъ согласится^ что требованхе Шлецера^ какъ 
Европейскаго ученаго^ основательно потому^ что изъ 
вс1мсъ Славянс1Шхъ племенъ одни только Волгаре не 
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4 ^ о адуодышь 

Н11'1^ли Би Грамматики своей, ни Лексикона; хошя впро- 
чеиъ у онъ напрасно вад-Ъядся найши въ Бо^п'ар- 
скомъ язык-Ё сл'Ьды какихъ-шо друтихъ Бодгаръ не- 
Славянъ. Не смотря однако на справедливое шребова- 
В1е Шлецера, до сихъ поръ никто не обращалъ внима- 
Н1Я на племя почти 3-вгалл10Няое. 

Еще въ 1827 году^ въ одномъ Московскомъ ясуряа- 
л'Ь думали, что Задзгнайсюе Славяне вс^ перевелись, и 
что го^мъ неслышны бол^ Славянсюе звуки. Это до- 
казываешь, как1Я темныя поняш1Я о жищеляхъ Евро? 
лейской Турцш были у насъ въ 1827 году. 

Чтобы обратить внимаше учевыхъ изел'Ьдователей 
на забытый народъ, въ 1829 году издалъ я свои кри- 
шическ1Я объ немъ изыскав1Я подъ заглав1емъ: Древнге 
и кытьште Болгаре в« их'б омношеиш кь РоссЬлг, 
пам'6. Тома I. Упрекъ свой выразилъ я на 11 сшра- 
нйц'Ь въ сл'Ёдуюиц1ХЪ словахъ: 

«Пусть иностранцы, по невЪдешю ли, или ^ по не- 
. рад'Ёшю, мало о нихъ заботйятся; но ш1^мъ не прости- 
тельн'Ёе намъ забыть Болгаръ, изъ рукъ коихъ мы 
получили Крещен1е, которые ,насъ научили читать, 
писать, йа коихъ природномъ нар'Ьч1И совершается на- 
ше Богослужевхе, на коихъ язык'Ь писали мы почти 
до временъ Ломоносова, кои:1^ъ колыбель сопряжена 
неразрывными узами съ колыбелью Русскаго народа и 
проч. ^ио^^ егИ 'ЛетопзЬгапЛитп. » 

Говоря о Болгарскомъ язык'Ь, надобно зам'Ёшишь, 
что нынтьшнш Болгарсшй къ старому Болгарх:кому 
(т. е. нашему- церковеому) находится почти въ ша- 
комъ же ошношенш, какъ и Ново-Греческ1Й къ старо- 
му же Греческому. Следовательно Старо-Болгарская 
Литература есть тоже самое, что ЦерковтЮ'-Славян' 
скал. Говоря о Лишерашур'Ь нын7ьш7т±и Болгаръ, на 
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стр. 16^ я зам-Ьшиль: « О Болгарской Лишерашур-Ё ц 
говоришь нечего пошону^ чшо она еще не возродв- 
лась.» Тушь же я упомлнулъ о первой 1шиг1^ на 
Ново-Болгарскомъ дзык'Ь^ а ниенно . о Б^кварть, со- 
сшавленномъ докшоромъ Петром^ Цероеигеми (пьт% 
окружнымъ Медикоиъ въ Малой Валахш), и изданнолъ 
въ Брашовгь (10-071310^^ чшо въ Трансилвавш) въ 1824 
1*047^ на иждивевш Брашовскаго купца ^Ашпонгя Тоан- 
новига. 

КромЪ докшора ^б/70бига проявились въ Букаресш'^ (1) 
и друпе кое-как1е любишсли народной письменносши: 
купецъ 1с/рдань Геновигь и учишель при церкви Св. 
Георпя Старого Васил1й Неновигь. Они^ съ- своими 
пр1яшелями, гошовили къ изданш): 

1). Священное Цвтыпособрате^ собрано ошъ Детх^ 
отъ и Ноеы-ать Завтътъ^» Т1е2еиодъ съ Русскаго 
переводи Гибнерова собранхя сто и гещарех'б прим:Ь- 
ровъ нзъ Св. Пнсашя. Пе)реводилъ Анастасш СтоЯ' 
новигь родомь нзъ города Нотла (Казань въ Балка- 
нахъ), 1^ издалъ в% ПестЛу въ 1835 году, въ Универ- 
сишешской шипограФ1и прекрасными церковньши бук- 
вами на'Иждивен1и Брашовскаго же негощанша Антотл 
Тоанновига. 

2)* Васимй Неновигъ гошовилъ: ^Лексаконь Малкш 
на 4 языцы: Болгарскщ Грегески,,Влашски и Рос- 
сгйски и еще Грамлштитш Болгарска. 

3)» ^ Грамматигеаса Этимологгя па тпокг 4 
язьщъг. — - Катихизисб на гшша православна вгь* 
ра, — Священна Исторм за ради дпца-та По 
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С1) Надобно заметить, что вс^ ва1кные негоц1аагпьт^ куп- 
цы И ремесдсвникв Столицы Валаххц нзъ Болгаръ. 



знаю^ кшо хош'Ёлъ издавать эши книги; яо^ какъ вид- 
но, и дос^ел'Ь еще не изданы. 

Весною 1830 года я им'Ьлъ чесшь принять поруче- 
ше отъ Имперащорской Росайской Академ1И съ'бздить 
за Дунай съ ц'ёлью Археологическою и Филологиче- 
, скою. Между прочимъ мй* было поручено изучить 
Болгарское нар'ЁЧ1е к составить его Грамматику^ такъ 
какъ на эшомъ только нар'ЁЧ1и ее еще не было. 

Въ бытность мою^ въ 1851 году, въ Букарест-Ё, я 
обратился къ Василгю Неновиг^ съ вопросами объ 
его Грамматик'Ё и Лексикон-Ё. Онъ мн'Ь показалъ по - 
одной тетрадк'Ь того и другаго; и вышло, что это 
не Лёксиконъ, а небольшой сборъ словъ, составленный 
не по алфавиту, а по заглашямъ, напр. гасти ттьла^ 
времена 4одау травы и тому под.; — и что Грамма- 
шика его занималась не нын'1^шнимъ Болгарскимъ язы- 
комъ, а Церковнымъ. По м%^%, какъ я знакомился съ 
Васил1емъ Неновичемъ, мн'6 постепенно открывалось, 
что онъ преплохой Филологъ. Бывши несчасшливымъ . 
шорговцемъ, онъ принялся за учительство въ шакъ 
называемой Славянской ШколтЬу гд'1^, кром'Ё Румьшска- 
го, ни Аза Славянскага не показываюшъ. 

^ Видя безполезносшь дшихъ шешрадокъ, я сов'Ьшовалъ 
Неновичу не сп'ёшишь издавать, чшобъ усовершишь 
свой шрудъ, и изложилъ ему объ эшомъ свое насшав- 
4ея1е. В'^рояшно, я былъ причиною тому, 4то онъ до- 
сел'Ь не издалъ своихъ • шакъ называемыхъ Лексикона н 
Г]рамматики. Можешь быть, и шо еще пом'бшало Не- 
новичу, что онъ занимался адвокашсшвомъ въ Диван'Ь 
• Валах1и. 

Бывши за Дунаемъ, я всячески старался добывать 
ГеограФическ1Я и Сшашисшичесюя св'ЬденЫ о т%^^ъ 
обласшяхъ Европейской Турщн, въ кошорыхъ вшф 
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побывать было не возможно. Шафарикъ (въ своей все- 
общей шаблиц'& народонаселен1я Сдавянскихъ пдеменъ 
0е8с1и (1ег 51а>У18сЬ. 8ргасЬе. 1826 сшр. 26.) число 
Болгаръ полагаешъ въ 600^000* Однако посл'ё долговре- 
менныхъ справокъ и изв:Ьсний яа м'Ьсш'ё оказался сл'ё- 
дующШ , весьма приблизительный сташисшичесшй 
итогъ Болгарскаго V народонаселешд въ Турцш. 

•• > ■ . . ■ . 

Въ БолгарЁв. '. 750,000 

Въ Македонш. . ^ •...••• 1,000,000 съ лишяимъ. 

Во вракга ^ . 600,000 съ лишвимъ* 

Въ разныхъ мФсшахъ Оессалш, Ал- 

банш ы Южной половнвЁ Ново-ба- 

зарскаго Пашалыка •.....;• 100,000 {Съ лишяимъ. 

Разныхъ рабочвхъ и промышлеввя- 

ковъ- въ Царнград^. •..«•.•...• ^ . . 20,000 . 

Въ Бессарабш и Новорос]:1йскомъ 

кра* 15,000. 



/ 



Итого - г,5^|.5,000. С1) 



Зам'Ьчательио то, что вся эта масса народов[аселе- 
Н1^ совершенпо безграмотна. Правда^ въ эшой массЬ 
я всшр'Ёчалъ много лицъ довольно образованныхъу 
преимущественно въ числ'Ь негоц1антовъ, шоргующихъ 
или за границей, или съ заграницею; не смотря на это, 
бни переписываются между собою на Ново-Греческемъ 
язык'Ёу или на Болошскомъ. 

Истор1я грамотности Болгарской им1^ла свои эпохи и 
вхъприхитИ. Такъкакъ во всей Валах1И, до начала ХУШв'ё 
ка, Богослужевге отправлялось по Славянски (Старо-Бол- 



\ 
\ 



(Л) Очевидно Шафарикъ полагалъ,, шпо Болгаре обрета- 
ются въ той только части Турцш, ^ которая называется 
ихъ имевемъ Болгархею. 
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гарски), а судЬпроизводсшво- во всякага рода присущ-* 
сшвенвых]^ И'Ьсшахъ производилось на Ново-Болгар- 
сконъ^ шо безъ всдкаго соин'Ьн!^ владычество Тур- 
ковъ вовсе бы не нФшало даввымъ давно возродишься 
Ново-Болгарской Лишерашурф. 

Но посл-Ь похода Петра Великаго на Прутъ^ и по 
вы'Ёзд'Ё Господаря Кантемира изъ Молдавш въ Рос- 
С1Ю, внушили мысль Порш;Ь устранишь ошъ престола 
Валах]и Болгарскую динасшио ВлаЪиславлевитей и от- 
дашь оба Княжества Грекамъ, Фанар10шамъ Цареград- 
скимъ. Эшо была нФра политическая прошивъ Росс1и 
потому, что въ родсшвенникахъ новой динасшш, оста- 
вавшихся в^ Цариград-Ё, желала она ши%шь закладъ въ 
верности Господарей къ Турцш. 

Эти фанар10П1ы эъ продолжен1е ХУ111 в1Ька из- 
гнали Болгарсюй язьшъ какъ изъ церквей, пшкъ и изъ 
ярисушсшвенныхъ м'ёсшъ Валахш. Ошъ эшого именно 
ве мало пострадала Литературная будущность массы 
Задунайской Болгарскаго народа, который съ т%хь 
поръ предосшавленъ собсшвенньшъ своимъ силамъ. 

Какъ Болгаре, шакъ и Сербы до посл-Ьдией половины 
прошедшая стол1»т1Я не зависали ошъ Цареградскихъ 
Пащр1арховъ. Они им-ёли своихъ собсшвенныхъ въ 
Терновгъу въ Болгарш. Десять Болгарскихъ Эларх1Й 
по Болгар1и, враюи и Македошй^ зависЁвшихъ ошъ Сла- 
вянскихъ Патр1арховъ, представляли еще за Дуиаемъ 
довольно обширное убежище и поприще для народной 
письменности между Болгарами. Эту письменность 
могло поддер^кашь Славянское Богослужеше и вообще 
воспитанники духовнаго звашя. 

ВъЪшомъ перход-Ё, ш» е., въ продолжеше ХУШ сто- 
Л'ЁШ1я стали проявляться по Болгарш р}гкописныя 
1ШИГИ на лощеной бумаг'В и на Ново'Болгарскомъ на- 



\ 



: I 

ВОВОЙ БОЛГАРСКОЙ ЛЯТВВАТУПЛ. 9 

Р'ЬЧ1и; содержаше ихъ большею часшио состоишь изъ 
переводовъ поучишельныхъ словъ Св« Ошцовь, 

Въ н'Ёскрлькихъ подобныхъ рукописныхъ книгахъ, 
кошорыд я прюбрфлъ съ великимъ шрудомъ^ д не «а-^ 
шедъ ничего посшодннаго въ правописати. 

Что касается до Болгаръ^ то можно было над'6- 
яшься^ что Терновское Патр1аршесшво заведетъ въ 
своихъ Эпарх1яхъ народныя училища^ для которыхъ 
ученые Болгаре сосшавятъ хорош1е буквари, и Грам- 
матики кришическимъ образомъ. 

Однако случилось • иначе. Цареградск1Й Патр1архъ 
Сам^лп исходашайствовалъ у слабаго Султана Се- 
лима Ш, чтобы Терновское Пашр1аршесшво было 
уничтожено, а Болгарск1я Эпарх]и были бы подчинены 
Константинопольской Патр1архш; что и воспосл'Ёдова- 
ло въ 1792-хъ годахъ. Терновское Пашр1аршество 
переименовано въ Экзарх1ю всел Болгарт. 

Съ шого времени^ какъ Экзархъ, такъ я Епископы 
на Болгарсшд каеедры присылаются изъ чЦариграда 
всегда изъ природнь1ХЪ Грековъ* 

Само собою разумеется, что Греки, не зная Болгар« 
скаго языка и не им'Ья никакого нац{ональнаго сочув- 
СП1В1Я съ своею паствою, не могли ощущать ни мал'Ьй- 
шаго энтуз1азма къ поддержанио Болгарской письмен- 
ности. Мн'Ь мнопе говорили, что даже были гонетя 
на Церковно-Славянсшя книги! 

Я не могъ разобрать настоящей причины этого гр- 
нешя на Славянск^^^^ книги. Отъ того ли, что Еписко- 
пы, не зная язьша, опасались, н'Ьтъ ли въ нихъ ереси 
или просто' делали это изъ пашрюти»ма^ для распро- 
сшравешя Греческаго языка в^'Ёст'Ё съ Богослужеш- 
емъ7 Какъ бы^ то ни было/однако достов'Ьрно шо, что 
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между Гр-ками и Бодгараии шянешся н'Ькошорая враж- 
да Историческая^ весьма ередиаядля рукописей (1). 



(1) По всЬмъ Д'клаввымъ мною распрослмъ и слухамъ 
о рукопвсныхъ книгахъ Бодг^ръ, можно съ досшов-Ьраосплью 
полагать, что вн одно изъ Славявскнхъ племенъ не нм^о 
столько рукописей на своемъ вар-Ьч1и, какъ Бо^гаре. Это 
колигественное соображен1е подтверждается и исторнчес- 
кимъ событ1емъ, а именно т-Ьмъ, что Бодгаре раньше всгьхъ 
своихъ сопле мепникобь стади писать на своеМъ язык'Ь. 
Этому доказатедьствомъ убьднтельньтмъ можетъ послу- 
жить ихъ книга, т. «. ваша Бнбл1я. Эта эпоха Болгарской 
письменности начинается, по странному совпадев1Ю, съ 862 
года, въ которомъ Р«прикъ прибыль ,въ Новгородъ. Кп1о же 
изъ Б^вропеАскяхъ вародовъ у^ожетъ похвалиться такою 
письменною древностью на своемъ язык-Ь? 
. Исторически изв-Ьство, что проч1я Славянск1Я племена. 
Чехи, Польша, Росс?я, Серб1я н проч. стали писать гораздо 
позже. Сл-Ьдовательно н это хронологическое пер|1енство 
Болгарской письменности подтверждаешь шо, что я за- 
кдючилъ о количестве вхъ рукописей на природномъ языке. 
Многгя изъ этихъ рукописей составляютъ часть Москов- 
ской ПатрЬршей библютеки, некоторьтя изъ нихъ хра- 
нятся въ Ватиканской бнблготеке въ Риме, некошорыя 
есть во Французскихъ библютекахъ, но важнейшая взъ 
Болгарскихъ рукописей есть уставное Евангел1е, на кошо- 
'ромъ Французск1е Короля, во время коровацш въ Реймсе, 
присягали на верность государству. 

Кажется, что при столь ранвемъ начале Болгарской 
письменности должно было ожидать для нее блестящей 
будущности. Къ несчастью, псполяилось надъ ней мвен1е 
Карамзина, что будущность Литературы во мвогомъ за- 
виситъ ошъ политыческаго состояния народа. 

Такова участь была и Болгаръ съ начала XI по начало 
Х1П века; въ продолжемхе 200 лЬтъ они были подъ 
игомъ Визант1Йсквмъ. Въ числе угнетншедьныхъ меръ бы** 
до уиичтожев1е Болгарскаго ПатрЬршесшва и подчннеше 
Болгарскихъ Епископ^й Цареградскому Престолу. Насылае- 
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' Подъ шакою же ибшерпимосшью ньшФ находятся и Бол- 
гарсюя вароднь1Я училища. Собственно Эпарх1адьныхъ 



мь^е Греческ1е Архипастыри н св^тскЁе начальники усилили, 

въ Болгарахъ ненависть къ Византхйцамъ. Чрезмерные налоги, 

лихоимство и разнаго рода угн-Ьгаен^я со стороны Грековъ 

были причицдю тому, что в-ь продолжен1е этого пср10да 

были весьма кровопролитныя возстангя Болгаръ. 

Такъ какъ все прибившее въ провинщи взъ Царнграда 

было ненавистно пароду, то эта же ненависть овлад-Ьла н 

духовенствомъ. По видимому Гре^яесюе ПатрЁархи стали 

вводить богослуженЕе на Греческомъ языкЬ, н т. п. Какъ 

бы то ни быио, но въ этомъ же перюдЬ случилось и 

Э/'.гобков возстан1е Болгаръ. Для многихъ изъ нихъ сделалось 

пенавистнымъ и 1^ерковное учен1е Цареградцевъ. Явился 

попъ Богу.иалъ и сталъ иропов'Ьдывать, что Патртархъ 

Лнтихрисшъ, и мндго тому подобнаго. Онъ далъ ходъ новому 

ухенгю н-Ьсколько въ род-Ь Пресв'нтерЬнскаго. 

( 
Правительство вскоре стало преследовать не только сек* 

ту ЛрогумилистовЪу коихъ большинство было въ Адргано- 
пол'К, но вообще и Болгарскгл рукописи. Иаконецъ д-Ьло до- 
ведено До того,' что Богумилисты тыся%алш семейсте* 
должны были оставить предЬлы Империи. Это были 
дреешьйиае, такъ сказать. Гугеноты вгь БвропЬ. Часть ихъ 
разбрелась по Бенгрш, а часть по Миланской области, и по 
Балл1Йскому кантону въ Швеёцархи. Такъ какъ южную 
Бенгр110 населяли тоже Болгаре, и кром-Ь шого обитали въ 
этомъ королевств-Ь и друия Славянск1я племена, какъ Русь 
(Карпато-Россы) ц Словаки, смежные съ Морав1ею, то на- 
родность и языкъ этихъ эмигрантовъ сохранялись въ Беи- 
гр1в. Но въ Северной Итал1и сперва на нихъ смотрЬли, какъ 
ва в-Ьчто Еврейское потому, что д-Ьла не было Итал1ан* 
цамъ знать, чему эти люди в1&руютъ на своемъ непонятномъ 
для нихъ языкЪ. Однако народность нхъ не могла сохраниться, н 
д'Ьти этихъ БогуатлистЬвъ въ послЁдствЕи стали забывать свой 
языкъ« Они были трудолюбивы и промышленны, мнрпе нзъ нихъ 
^ поселились во Францш, а преимущественно въ ЛгошьиЛлби, 
Промышляло они ш'Ьмъ, ч^мь были горазды. На Западъ 1^ъ 
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училщь н'Ёшъ. Причиною шоиу шо, чшо по весьвга 
недосшашочному количеству церквей^ не много шре-' 



Дю |ремя не звадн еще шсд|Еу и его употребденм. Вогулки^ 
листы, какъ Восточане в подданные ВнЗантЕбской Импе- 
р1В, были съ нимъ коротко знакомы. И такъ^ они тамъ 
введи новый родъ нзд-Ьдтя, и'торговади шелковыми и поду- 
шедковыми ма1пер1ямв, какъ у насъ Татары. Они были 
наставниками Люна въ ирнгошовленхи шедковыхъ иэдьл!!*^, 
и досшавндн Францш, нынЬ ея первейшую, к^твьнромышлев- 
пости въ награду .за пресл'Ёдовашя. 

Во- Фравцхи свое в^роваше они хравндн въ тайн Ь^ во ирн 
сдуча-ь старались распространять его. Ихъ въ посл^Ьдсшвш 
называли УаЫеп^ез отъ имени какого-шо УаШиз (вместо 
У1ад>т\ Вдадъ имя Болгарское); жившаго въ ЛюнЪ. Н:Ько1^о- 
рые Фравцузск1е церковные Историки приинсываютъ это- 
му Владу Богумндазмъ; но это очевидно но тому только, 
что они не знали дадьшйшаго происхожденхя эщой ереси, 
и шакъ какъ Вдадъ быдъ жаркимъ ноборникомъ своего ъь^ 
ровашя, шо приняли его за автора онаго. Однако шакъ ве- 
ровали и въ Алби, которыхъ и называ|дтъ по вмени горо- 
да АШ^егиез, Не смотря на то, Французск1й народъ эту 
секту вообще называлъ Волгаралм СЬз Воа1^ге$). Извест- 
но, что Филлтпъ н ЛуЪовикъ VIII решились сделать кре- 
стовые походы {согф'е 1ез Вогй^ез) нрошивъ Вог/милистоеъ, 
Съ шехъ поръ имя Болгар ь сделалось ругашельиымъ сдо- 
вомъ въ усшахъ Французскаго парода. 

Не смотря на гоненЕя, духъ противортьхлл притаился въ 
шехъ ешранахъ, Н въ иосдедсшвми пронзвелъ ^од&вима. Меж- 
ду ,шемъ Богумнлисшы въ Бенгр1и заразили Словаковъ, тогда 
Греческаго исповедан1Я, Словаки Моравцейъ и Чеховъ, а эти 
Сорабобъ, обитателей въ Лужицахъ, Саксон1и и въ Браиден- / 
бурге* .Тушъ духъ противуречся выразился умеренно въ 
1оаннгь Гусл Гусинецкомъ (/гш х Низтса), в 1ероннл1гь Прамс* 
сколт. Но ' Богумндизмъ въ просшомъ народе вй|казался 
въ учен1в такъ называемыхъ Моравскахь Вршпьевъ, Въ Сора- 
бш, вынеСаксонга, ови обратили въ свою веру Мартына 
Лютера. 



«'. . 
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буещся Свдщенниковъ. Небольшое ихъ количество, 
обыкновенно находящееся при Арх1ере'Ь| отряжается 



По изгваяш Богумиластовъ ивъ земель Болга^^скихъ, и по 
нзгпа111и оттуда же Грекопъ въ хояц-ь XII в'Ька^ Болгарск1Й " 
яародъ сосшавлялъ Могущее независимое Царство въ продол- 
жевхе ХШ и Х1У в'Ьковъ. Въ втомъ новомъ перюд'Ь возобнов- 
лено Болгарское Патрхаршество^ которое существовало н при 
Туркахъ почти до начала Х1К в-Ьк^. Болгарское правительство 
не давало хода новымъ Богумиламъ, и народъ Болгарскхй и до 
ныя'Ь остался при православ1и. ^олгаре сиова принялись' 
писать. Древв1&вш1Я Болгарская рукописи, дошедш1Я до насъ^ 
привадлежатъ къ этому пер10ду. 

1 

Съ начала ХУ в^ка начинается Ч1ер!одъ Турецкаго вла- 
дычества, подъ ^ которымъ Болгаре Находятся н до ныв'Ъ. 
Хотя СЫНЫ Магомета не вмЬли нужды знать содержан1е 
Болгарскихъ рукописей и учреждать для нвхъ ценсурвый 
присмотръ, не смотря ва то, этотъ лерюдъ Болгарской 
Исторти въ отношев1и къ руконибямъ должно * назвать ко- 
€ым» истребшпельнымъ перходомъ. При вяутреянемъ неу- 
стройстве, посреди в'Ьчныхъ войяъ мсждуусобныхъ, пожа- 
ровъ, грабежей и при недостатк-Ь въ неприкосновекных'б 
м^стахъ, т. е.» библготекахъ, музеяхъ, Д1я рукописей пред- 
ставлялись тысячи случаевъ къ истреблетю, 

' Ноизъ чего описать Исторхю этого истреблетл руко- 
писей Болгарскихъ въ Турецкомъ пергод-Ё?!*^ Посл'Ьдвхя собы- 
Ш1я, привадлежащгя къ этой -плачевной истор1и> суть сл:Ь- 
дующ1я: 

1) Въ 1830 году, сказывалъ N8*6 въ Силнстрш Т, Калщов^, 
сывъ одного Священника Бо^1гарскаго 1сь Терковгь, что ста- 
рикъ отецъ его часто ему расказывалъ о богатой Патр1- 
арте& рукопцсной пергаминной библютек'Ь въ 'Гернов-Ё, и что 
овъ, старикъ, вид'ёлъ въ этой бнблтотек'Ь, между прочими, 
Цароставиики (т. е. жизне-описан1я Болгарскихъ Царей;), 
но что эта бнбл1отека, вскорЬ по водвореяти въ Терво- 
в1& Х^реческихъ Экзархрвъ, сгорпла. Году онь не могъ сказать, 
во как^ моишо заключишь, это случилось около 1794 года. 
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ДЛЯ разъ^здовъ по Эпарх!И для соверше]пя духоввыхъ 
шребъ^ буде кому понадобится. За эти шребы пла- 



$) Въ 1851 году познакомился я съ еывомъ одного Бодгарскаго 
Священника села Жеравмы, лежащаго въ Бадкаяахъ по до- 
роге отъ Котла (^Кахап по Турецки) къ Сдмн/. Такъ 
какъ я дорожилъ знакомством^ подобяыхъ людей, то за- 
шедъ къ нему. Въ чнс^I1^ н-Ьсколькихъ его книгъ я зам'Ётнлъ 
одпу* обернутую въ Болгарск1Й пергаминяый рукописный 
лнстъ* Содержая1е листа богосдужебвое; почсркъ в право- 
пвсаше вЪка Х1У. Я разверну лъ книгу, облеченную въ такую 
драгоц-книость, и увидЬлъ въ вей Ариеметику на Новогре* 
ческомъ языкЪ. «Ахъ ты варваръ!» думаю себъ. Я*проснлъ его 
уступить мвЪ ату обертку; онъ прехладнокровно снялъ ее 
и вручилъ мя11. Я спросилъ нФть ли у него больше такихъ - 
обершокъ; онъ миФ отыскалъ ещ^ Ц'Ьлый листъ, въ кото* 
ры& вкладывалъ как1Я-то бумажонки, и еще пол-листа, 
которые я и досел11 хр;1ню. 

Меня очень поразила мысль, что сынъ Болгарскагб Священ- 
вика д-Влаетъ такое употреблен1с листовъ богослужебнаго 
содержан1Я для Новогреческой Ариеметики. Я спроснлъ его 
«откуда онъ взялъ атн листы?1> — Дома изъ сундука, выдралъ 
взъ книги.— А что, въ этомъ суядукВ было и больше книгъ 
шакпхъ — Ахъ1 конечно; весь сундукъ наполненъ этою ве- 
тошью. — Я: на что жъ- вы рвадн эти ли(^|пы? — Мы ихъ 
рвали съ сестрою на всякую всячину. -^ А какъ великъ 
эшотъ сундукъ? — ^Онъ меня хватндъ по плечу, указывая, 
что еотъ какъ' высокъ. Изъ любопытства я просилъ его 
прочесть н-Ьсколько строкъ на этихъ листахъ; но онъ не могъ 
разобрать. -^ Я спроснлъ: по чему вы не умЬете читать. — Не 
учили меня. — Гд-Ё жъ вы учились? — Въ СливяВ. — В^ь въ 
Слввя11 же одни Болгаре. — Но въучилнщ-Ь насъ учили толь* 
ко по Гречески. — . По чему жъ огоецъ вашъ не запрещалъ 
вамъ рвать .эти книги?— Потому, что он:В ему были не 
вужны? — Да В'Ьдь по какнмъ же книгамъ онъ служить? 
По Греческимъ — Стало быть вы Грекъ? — Нътъ, я Бол- 
гаринъ. — Куда-жъ вы д-Ьвали этотъ сундукъ? -^ спросилъ я. 
Убъгая отъ Турковъ въ Россхю, оставили въ взб-ь« 



/ ВОВОЙ 80ЛГДР0К0Й ДЯСТВРАТУТЫ. 15 

гояшся довольно дорогр. Бо^ц>шая чаешь собравнаго 
идешъ иа Арх1ер€я^ коЬюрый вынужденъ дерясашь 



Ошецъ его уЬхадъ уже въ Росс1Ю, а съ сыномъ я позяа* 
коми^с^я въ Бес<^раб1н. / ^ 

5) Послушаешь одного Болгарина, (1еромонаха Неофита) 
который во введенш къ своей краткой Бол^рекой Грамма^ 
тикть, изданной въ 1855 году^ на стр. 41 говорить такъ:' 

«Къ великому моему сожал-Ьихго чулъ самъ отъ едного 
«старца, защо на едно удалено м^сто, шо есть въ едннъ 
« скитъ подъ единъ монастырь Болгарск1Й намерувалвсе колко 
« то един кола весьма ветхи книги( Славенски ли обаче были, 
« или Болгарски, иензв'Ьстне. Безъ сомн^нхя ^пребува нмаломеж- 
«ду нвхъин'Ькоя на простый Болгарск1Й языкъ писана), огаъ 
« кои се да и цзбави реченный старецъ, да му не досаясдатъ^ 
«нскопалъ единъ глубокъ ровь въ исшы-атъ скитъ, и зако- 
« паль ги шамр; защо-то отъ велико -то благогов-Вн1е що ималъ 
« къ нймъ, какво«то самъ той испов'Вдуваше, не см-ёяль да 
« ги изгори, или да гя ФЫрли просто на полява-та. Отщета 
« вашего народа! О невинная простота онагО старца!» 

Т. е.» Съ великнмъ сожал'ВВ1емъ, говорить 1еромовахъ Не6« 
Фвшъ, слышаль я ешь одного старца, что въ одномь отда* 
ленвомъ М'ЬсшЪ, ш. е , въ Скнт,Ъ одного Болгарскаго мона- 
стыря, находилось съ цЬлый возъ весьма древннхъ книгъ; 
Сбыли ли ов-Ь Сдав4цс,к1я, т. е. старо-Болгарск1я или Цод- 
гарск1Я, т. е. Ново-Болгарск1я не изв-Ьстно: в'Ьроятно были 
в^кошорыя писаны и на выя-Ьшнемь просшомъ языкъ.) Опа- 
саясь, чшобь ему не досадили за вм-Ьнхе Сла11янскихъ книгъ, 
речеввый старецъ р'кп1ился. отъ нихъ избавиться, ёыкопалъ 
яму- в зарыль вхъ въ землю пото^^^, что изъ уважев1я . къ 
яимъ, какъ самъ признавался, не см-вль ихь сжечь, или йро- 
сшо выкинуть. О тщета народа! О невинная простота . 1 
оваго старца!» / ^ 

Несколько пожнлыхъ Бол гарь сказывали мн-Ь, что 
дпйстттемно отбщ)али княги^ у народа. Очевидно, по этой 
првчив!» скрылся отъ меня взъ Бабадага еъ Болгарскою 
летописью подъ нменемъ Щаростаетщъ^ бывш1Й секрешар|ь 
Рущукскаго Епископа!. Мн^ друг1е сказали, что у него ес1п» 
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свои Финансы въ цв'&пг|гщеиъ сосшоянш для шого^ 
чшобъ не бы10 за нимъ недониковъ въ ежегодной 

КОНШрибуЩИ въ ЦарИГраДЪ^ и ЧШОбы посему Яй лттипть- 

ся вгЬсша. (1) — И шакъ, не им^я своихъ нащонада* 
ныхъ семанаристовНу БооогарскШ народъ дпшися важ- 



эта пергамнвная рукопись; я обратился къ нему съ усиль* 
вою просьбою показать мик ее^ съ наиЪрев1емъ купить ее, во 
чтобы пи стало» н издать въ св^тъ. Два раза ве засп^алъ 
я его дома, во его еще видали въ город'Ь, изъ -котораго на 
четвертый день совсьиъ скрылся. Всф мои распросы были 
напрасны. Я писалъ къ въкоторымъ Бо^лгарамъ въ Одессе, 
чтобы старались разведать, гдЬ этошъ бывш1Й Секретарь 
находится, и узнать объ участи этой драгоц'Ёиной книги для 
Истор1и Болгархи, пртобр^сть ее во чтобы ви< стало, чшобъ 
посл'Ь издать ее въ Росс1и съ необходимыми комментар1я- 
мй. Раввом-Ьрио просилъ сд-Ьлать поискъ въ сел1; Жераенл. 
Не зваю^ моя просьба будетъ ли исполнена. 

(1) Такъ какъ церкви во всЬхъ Болгарскнхъ Эпарххяхъ весьма 
р11ДКО встр'Ьчаются, следовательно и духовенство весьма не 
многочй^сленво, то отъ этого пронсходятъ для народа доволь- 
во пагубный посл'Ьдств1я. Такъ какъ больному нельзя сове|р- 
шать дорогу въ 100 или 150 верстъ къ М'Ёсту или городу, 
въ которомъ находится Священникъ и церковь, н какъ 
выписывать священника къ себ:Ь стоить дорого, то зна- 
чительная часть про'стаго или отдалевваго вли ведоста- 
точнаго народа умирастъ беал исповпди и безъ пршсащенгл 
Св. Т. Тоже самое (Случается не только съ умирающими, во 
и съ раждаюгцимисл\ Весьма мног1е ълнъ признавались, что 
ихъ крестили только подъ вгыщомь. Мин самому показы- 
вали трехъ некрещеныхъ д11вицъ, родомъ отъ 17 д^ 20 
Л'ЬШЪ. Отца одрой йзъ ннхъ я поэволилъ себ'Ь побранить. 
Онъ ълвъ на отр^зъ: Эхъ! пакъ покврспициъ какъ се. ясени, т. , 
е.,' окрестимъ какъ зайужъ выйдетъ. Однако ёъ Балкавахъ в 
около Балкавовъ это р'Ьже встр'Ьчается пощому, что 
лучшая в бол^е зажишочвая часть марода живетъ въ го1&хъ 
М'Ьсахтъ, коихъ бол'Ье придерживаются и духовные. 



ВОВОЙ '80ЛГАЗРС1коЙ ЛЯВТВВАТУ^Ы» 17 

нФйшаго С0СЛ0В1Я, а ииеннэ педагогигескаго, которое 
поддерживало бы и распространяло народную грамот- 
ность. 

Другое д1Ьло градск1я училища. Градскихъ постоян- 
ных'6 училшць еще не заведено. Такъ ка1(ъ высшее 
сослов1е Болгарское втассы состоишь изъ негощаншовъ 
и шоргующихЪ) шо образоваше градекаго юношества 
производится на иждивенш родителей. Обыкновенно 
Н'Ёсколько семейсшвъ слагаются и нанимаютъ какого 
либо кочующгСго учителя (даскала), или сшрансшвую- 
щаго инока на годъ^ на два, и ш. д. 

Такъ какъ еще .не было издано ни прописей, ни бупсваря 
Болгарскаго^ шакъ какъ торговая перениска происходила 
на Ново*Греческомъ лзык'ё, и шакъ какъ Греческ|й 
языкъ предписывался, то эти педагоги обыкновенно 
принимались за Греческ1Й букварь и Грамматику. Вошъ, 
почему сколько ни видалъ я мало-мальски образован- 
ныхъ Болгарскихъ шорговцевъ, ъс% они пишушъ и го- 
воряшъ отлично по Гречески. 

Бол'Ье посшоянныя неболышя училища находились въ 
Терно'вгЪу Котлть (Кагап) и Сли&шь. Калъцовъ^ Тернов- 
сшй свйщенническ1Й сьгаъ, ушверждалъ мН'ё, чшо только 
по Гречески учили его, и что только ошецъ его поучилъ 
его немножно читать на Славянской псалтыри. Жера-^ 
венстй сынъ священника учился, въ Котлть» Сливенцы 
въ Варн-Ё, въ 1830 году, ув-^ряли меня, чпГо въ ихъ Сла- 
вянскомъ училище вовсе запрещёнъ Болгарск1й языкъ и 
писмена. Я было подумалъ, что это клевета у но уб-вдил- 
ся въ Силистрзи. Идучи между лацокъ, я вошелъ въ 
одну, чшобъ спросить о хозяин'В. Въ ней сид'Влъ маль- 
чикъ л^шъ 13-пш и писалъ записку къ одному лавоч- 
нику. Взглянувши на записку, мя'В показалось, чшо овъ 

пишешь по Гречески. Я его принялъ за Грека, но вм11- 

6) 
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сшф съ ш-Ьш и удивлялся^ чшо ояъ од1»шъ по Бол- 
гарски. Я слросидъ его: Грекъ ли онъ. « Амк смь Вол^ 
гарияъ^ Болпрец%» былъ отв'Ёшъ. Я опять: «гд'ё-жъ 
онъ выучился по Гречески? — Азь не знамъ Грегско^п 
ошв'Ёчалъ окъ. Я возразилъ: — в'ёдь же пишешь по 1^ре- 
чески? Онъ цокнулъ языкомъ и въ шо же время кив- 
вулъ къ верьху головою, въ знакъ ошрицашя, кошорое 
подкр-^пилъ, прибавивши по Турецки юк'б (н'Ьшъ), и 
V вскор'Ъ присовокупилъ: това ни е Грегски^ тпова е Бол- 
гарски. Я взялъ неконченную записку и прочелъ 11 
Славянский словъ, писанныхъ Греческою скорописью. 
Для памяши онъ мнф усшупилъ записку* Оказалось, 
чшо эшошъ мальчикъ былъ воспишанникъ Сливеискаго 
училища. Онъ д-Ьйствительно не зналъ еще по Грече- 
ски, но ви:Ьсш'& подтвердилъ, чшо другому шриФшу 
его не учили. Разувгьешся, чшо всФ его соученики пи- 
сали подобнымъ же шриФШомъ. (1) 



(1) Что за Дуяаемъ этошъ мальчнкъ лиса лъ Славявск!^ с!жо- 
ва Греческими буквами не первый, не сотый, не т^1сячный, 
въ томъ н1шъ ни мал^йшаго сомя'1^и1я. Самвхъ Грековъ, въ 
разныя времена управлявш^хъ Болгарскими Эиар^мямн, отно- 
шевЁя къ народу заставляли это.д-Ьлать. Надобно присемъ 
зам-ктить, что ни въ Греческой гортани, ни въ Греческомъ 
алФавптЬ нЬтъ Славянс1»|1хъ звуковъ и зяаксзлъ: б, и, «, ш, 
щ, л^ ю, яе, и » умягчающаго. По этой-то прнчинь Гречес- 
К1Й алФЗФитъ весьма недостаточенъ для выражен1я всёхъ 
Славянгкихъ звуковъ. Способъ ихъ зам-Ъненся Греческими зави- 
ситъ отъ всякаго, кому какъ съум^ется. 

Къ числу этихъ Славянскихъ правописателей првкадле- 
житъ и одинъ Грекъ, свящепинкъ ли, инокъ, или кто бы 
ИИ былъ. Онъ написалъ Греческими буквами Славяяскхй 
Отге нашь V разяыя м'Ьстаизъ Св. ПнсаЯгя. Онъ ставилъ 
везд'Ь букву в вм. б$ с вм ш; к вм ц; т вм, с,'эЭ в%|. яс,, а 
МЯГК1Я л, ю, е прибЛ^вленгемъ Греч. Н, 
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Такинъ образонъ не могъ я вспомнишь безъ грусши^ 
что народъ, некогда столько писавшШ, въ XIX в'Ьк'ё 
началъ лншашься своихъ лисъменъ, и снисходишь» шакъ 
сказашь^ на сшепень г)^вашества^^ш^^о^ъ даровишый, 
трудолюбивый^ воинственный! 

Конечно, нри упомяиушмхъ обсшояшельсшвахъ не- 
льзя ожидашь^ чшобы новая Болгарс1^ая Лишерашура 
зародилась въ пред'Ьлахъ Турщи. Однако есшь богашые 
Болгаре и вн'Ъ Турщи^ въ БзпБаресш'Ь, Галацахъ, Браи- 
лов'Ё| Бессарабш^ въ ОдессЬ, въ Трансилванш^ въ Пе- 
сш-Ь. Въ эшихъ-шо м'Ьсшахъ они могли бы заняться 
не только нздан1еиъ азбукъ, грамматики, прописей и 
другихъ учебныхъ книгъ, но и усшроешемъ первыхъ 
училищъ. Такимъ точно образомъ началась вн'Ъ Тур- 
щи какъ Ново-Греческая, шакъ н Ново-Сербская Лите- 
ратура. 



Я не знаю, тд'Ь отрылъ эту драгоцЬяяостаь изв-Ьствый \ 
Филологъ, Константимл Экомомиди, Цареградецъ. Эфоклъ 
Отле нтт съ прочивт м-кстамн нзъ ^в. Пне. бнъ 
првсовокупндъ къ III Тому своего Огывопа о близксаииемл 
сродствл лзыка СлаелнО'Росайскаго съ Грегескимъ, Спб, 1898. 
Зам^тнмъ, что авторъ пожела^ъ сперва свой Отче вашъ 
передать Славянскими буквами, съ т^мъ однако, что Гре- 
чёск1Я за№Внялъ Славянскими буква въ букву. ' Изъ этого 
вьгаодитъ только то, что читатель ясн-Ве увндитъ, до ка- 
кой степени оный Грекъ исковеркалъ Славянск1Я слова сво- 
ими Х^реческими буквами. Вотъ онр. 

Аттас нос, изде ееси на невисщ Ъа еефтито (вм. Ъа сфе^ 
тито') илш твеои; да прошпо картвос (ьм. карсгмо) гмеан; 
Ъа футпо вола твеа, окос на нееиеи й на хамили. Хлев йон 
енуссои Ъосо нон дгисин; и аставе нон телят нога, окос и 
ЛЛ1С аставоменъ телестикбн нон; и нив1вадис ног вен птосы, 
но езваве но1 ал луваводо, Ллшн; 

Ншо он»1м Грекъ писалъ этотх Отче вашъ не весь подъ дик- 



* 
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^0 о адгодышь 

Съ эгаою уш-Ёшишельною мыслш прибыдъ я изъ 
Сндисшр]и въ Букаресшъ, гд^б средошг^хе богаш'&йшихъ 
Бодтаръ, и^ какъ я полагаль, саиыхъ образовавныхъ. 
По прибылии пришлось ъаЛ поселиц1||СЯ въ номерахъ 
одного Хана (гостинвицы) рядомъ съ большими рядами 
у Св. Георпя Новаго. 

Вскор'Ё, по инсшалдац1И моей на Еваршир'Ь^ я обра- 
Л1НЛСЯ шошчасъ къ Васил1Ю Неновичу, (о коемъ гово- 
рю въ I. Т. Болг.) правителю и учителю шакъ назы* 
ваемаго Славянскаго училища при церкви 'Св. Георпя 
Сшараго^ въ полной надеясд'Ь набресшь на опышнаго 
чичероне по части старыхъ рукописей: при шомъ же 



лювкуу докаэательсшвомъ тому пто^ что вм-Ьсто земли па- 
пвсалъ хеишкми; что Онъ соисывалъ машинально, видно взъ 
того, что СлавянскЁя сокращен1Я овъ повшорилъ Гречески- 
ми буквами, на пр. въ пшя вм. ваша, букву ш при- 
вялъ за ом'егу или отъ церковное, и вышло у него ноаН 
Также в во вс^хъ нон было во Слав, мшк, ш прннялъ за о, букву 
и првяялъ тоже за м, в вышло но», Притомъ же, прв- 
яялъ 1^ за 1в въ слов'Ь царство, во шакъ какъ с находи- 
лось иодъ швтлою, шо ве зная, что съ внмъ д-кхать, снесъ 
его ваковецъ, в вышло картвос в. т. п« 

Этотъ Отче вашъ^Славяяскхй писанный Греческими бук- 
вами Экономидъ' объявилъ Эолгйскимь 'в.лр'^ч\ем.ъ Е«линскаго 
языка!!! С^Н* 459:). А т. Глаголевь въ своихъ Т^мозршпель- 
ши»1Х*и Опытмыхъ^Осповатяхъ Слоеесности ССпб. 1834 ч. I. сшр. 
362> по вемъ продолжаетъ: «изъ этого открывается, что 
взъ вс1ьхъ д1алектовъ Греческнхъ самый блиясаймшй къ язы- 
ку Славянскому есть Эолгйскш» (Отца Эковомида), который 
по корнямъ^ словъ «(конечно!)» в формамъ склонен1Й и спря- 
жев1Й н «(охъ, ковечно!!)» можешъ быть прняяшъ за особое 
Славянское вар^Ьчхе. «(Разумеется!!!) 

йроч1Л удивительно Славяно-Эол1вск1я вещи сл-Ьдуютъ за 
Отче в^Iшемъ отъ 459-110 495 сшр. Съ сл'Ьдующей, 494 стра- 
ницы, вачивается сравнен1ё Русскаго разговора съ Еллив- 
скимъ. 
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л полагадъ найши у Св. Георпя Сшараго чудо Сла- 
вдЕЪ. Училище пбм'Ыцалось въ небольшом^ дом'Ь* Входъ 
былъ прямо въ классЪ) на Л'ёвой сшоронЪ коего былъ 
кабинешецъ Невовича,' а па правой къ двухъ комваш* 
кахъ пом'Ьщалось его семейство. В:^ самомъ классе съ 
л-Ёва на право были дв'Ь длинныя скамейки безъ пись- 
мевныхъ сшоликовъ. Училище состояло изъ полушора 
десятка мальчиковъ, которые приходили^ да и шо не 
аккуратно, учиться читать по Румынски. Я спросилъ, 
по чему же училище называется Славянскимъ, если въ 
немъ не учатъ по Славянски? Онъ отв':Ьчалъ, что 
прежде тутъ учили и по Славянски, но что эшОшъ 
классъ давно закрытъ. ' \ 

Это было единственное училище въ мое время въ 
Букаресш'Ь. При Греческихъ Господаряхъ было доволь- 
но хорото устроенное, такъ называемое ^ллинб&ое 
училище, изъ 6 классовъ. Въ немъ, кромФ Греческой 
Грамматике и Риторики^ всё предметы преподавались 
на )эшомъ же язьл&'ё. 



\ 



По РУССКИ. 

А. Оеткуда-вы? 

Б. Изъ Грец1в. 

А.' Гд* вы жнвегае? " 

В. Тушъ близко; вотъ- мой 

домъ. А вашъ? 
А. Такя;е не далеко; я домой 

иду; не угодно ли и вамъ 

со мной идти? 
В. Извольте, пойдемъ. 
А. Вол1ъ мой сыяъ. Куда шы 

плюешь! И проч. 



По 1&ЛЛНВСКИ. 

А. Ап куда Фы? 

В. Ез Грскгас. 

А. КудЬ ФЫ знвете? 

В. Тути 11лнс1кОв; вото мео 

домо. А СФОс/* 
А. Тосде нет долнхон: ю домог 

1то: не агатАЮн ля н вимн 

су мет игаын. 
В. ы водите, нохгаомен. 
А. Вото мео сыно. Куда шы 

1тес? И проч. 



Кому, смЬха ради^ угодно прочесть это сравяенге Русскаго 
«ъ Бдлинскямъ, тому я совьтую продолжать его до йОХ 
сшр. ^ * 



/ 
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Меня крайне поразило шо^ чшо 1 0,000 Бо^Iгаръ бох^ 
шею часшш иегощаншовъ^ куццовъ, шорго^цевъ, р'еие- 
сденниковъ, въ поду-Ёвропейскомъ город'Ь^ не ли1ия 
не только ^ароднаго училища для Д'Ёшей свонхъ, но 
даже н своего прихода, въ кошоромъ бы отправлялось 
Богослужете на Славнискомъ ( Сшаро-Болгарскомъ ) 
ЯЗЫК11. Я неоднократно попрекалъ Неяовичу и дру- 
гнмъ, съ которыми успилъ познакомиться, за это 
хладнокроЫе или беззаботность Болгарских^ жителей 
Букареста. Чтобы дать имъ почувствоващь необходи- 
мость въ народной грамот'Ь, я сшавилъ нмъ Сербовъ 
въ прнм'Ьръ. Посмотрите, говорю, на Венгероие горо- 
да; чуть только , въ какомъ-либо изъ вихъ заведется 
15, нлн ЭО шорговыхъ Сербскихъ семействъ, тощчасъ 
заведется и своя церковк^, и Священникъ и не большая 
школа при церкви, а въ школ'Ь и Кашихизисъ и друпя 
полезиыя книги для д'Ьтей на простомъ Сербскомъ 
языкф. — Спрашиваю, у нихъ на какомъ же язык-ё вы 
переписываетесь съ Задунайскими своими родсшвенника- 
мц? — ((На Греческомъ.» — Да развФ всяпй изъ нихъ 
знаешъ по Гречески? — «Найдешъ переводчика, который 
расшолкуешъ.»,— Но если есть въ письм'Ь шашя 
семейныя отнон1я, о кошорыхъ не долженъ знать 
посшорониШ? — На эшо ошв'Ёчали молчашемъ! 

I ч 

Весьма не много оказалось людей, чувсшвовавшихъ' 
необходимость въ народной V грамотности. Изъ числа 
шоргующихъ засталъ я Ивана Добрева (Бакалоглу), 
брашьевъ Мустаковыхъ и 1ордана Геновика. Изъ 
числа же не шоргующйхъ Василгя Неновига (1) Ана^ 



С1> Изд. Свящевную Исшорао Вешх. и Нов. Зав. въ Буди- 
иъ. 1825. 



аовоМ водгдрсхой лжтврдтуш. йЪ 

стиса Сшюлноеи'Ш КипиловскагОу (1) я Петра С^ 
пугнова. (2) 

В!ь мою бышносшь въ БукаресшФ Неновичь 0С1а- 
бфдъ здоровьеиъ^ и шпобы дашь пропншаше семейсшвУ^ 
лринудсдеяъ былъ заниматься адвокашсшвоиъ. 

Въ Окшябр'Ё 1831 года я возвратился въ Москву, 
и во исполнешё вроэкта моей по'ёздки, сЬлъ за обра- 
ботывав1е машер1аловъ. Черезъ два Года им^лъ я честь 
отправить въ Императорскую РоссШскую Академ1Ю ко- 
дексъ Вла^О'Болгарскихъ грамотъ, съ просшранньши къ' 
нимъ коммевшар1ями, и большой поршФель полиыхъ 

Мелгду шФмъ продолжалъ я трудишься надъ срсша- 
влешемъ Грамматики нынтьитяго болгарского языка. 
Трудъ эшошъ былъ Ш'Ьмъ важн-Ъе и яео^ходим'Ве^ что 
изъ вс^хъ Славянскихъ яар'&Ч1Й одно БолгарскЬё неим-Ь- 
ло своей Грамматики, о необходимости которой уже 
Шлецеръ давиымъ давно воп1ялЪд (см. Nо^Л}зске Сге- 
5сЬ1сЬ|;е. стр. 534) гд^ утверждаешь, что аоловарь и 
Грамматика этого портал должна ваклюгать ва 
себтъ много вамснаго для ртьшетя Историгескихи 
вопросови. » Можно бы еще прибавишь, для рФшешя 
вопроса относительно нашего церковнаго языка, о ко* 
шоромъ доселф иосяшсд разныя мн'ёв1я. Но еще »в«- 
обхоЪшшъе эшошъ трудъ былъ потому, чшо б'Ёдная 
нащя именно крайне нуждалась въ Грамматике своего 
иар'&Ч1Я. 

Я не позволю себ-Ё зд'Ьсь расказывашь, сколько шру- 



С1) Изд. Переводъ Гибнсроваго Собр. 104 Свящ. орвмЬ- 
ровъ изъ Св. Ист. Ъудинъ. 1825* 

С^) Изд. свой переводъ четирехъ Бванг. въ БукареспгЬ 
1828. ^ 
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да ова мл% сшоиа в% дродолжен1е тести ллт%. Ска* 
«у только^ чгао 

!)• Я сшарадся передашь въ вей жиеое ньш'Ьшиее 
Бо^игарское варфч1е шакъ, какъ оно есшь, съ показаш- 
еиъ всФхъ его ошсшупденхй ошъ Старого Болгарскаго 
(вашего церковнаго) и прочихъ Славянскихъ нар1>ч1Й. 

9)* Я ее пнсахъ для Русскихъ, сл'Ьдовашельно и для 
всякаго Евролейскаго Филолога^ ел1>довашельно 

5). Я въ вей сшарался говоришь не ребенку съ ]гказ« 
кою въ рукахъу а ученому Филологу (Языков-Ёду). 

По эшимъ^шо причивамъ Грамнашика моя приняла 
видъ не школьный, но АкадемигескШ. 

Между ш'Ьмъ, въ 1834 году, принялся я за издаше 
втор(ио шо]Ёа моихъ Исшорическихъ изысканШ подъ 
наэвашемъ (влрочемъ слишкоиъ часшнымъ): Древиге и 
ныктшмге Болгаре. 

Мысль, чшо нов завяпия не приведушъ меня 
ни къ чему, кром'Ё убышковъ, заставила меня 
прекратишь издание II шома, и чешвертялй коррекшур- 
лый ;шсшъ бросишь подъ сшолъ. 

Между ш'Ьмъ восп'Ьла и Грамматика: мое желан1е 
было отправишь ее поскорее. Въ 1835 году посла лъ 
я ее въ Пешербургъ. Н-ёсколько времени спустя я 
им1&лъ чесшь получишь, ошъ 20 Сентября того же 
1835 года, весьма лестное для меня изв^щеше, чшо 
моя Грамматика щлшьшнлго Болгарского вар'Ёч1я, 
разр^ошрФна изв'ёсшнымъ напшмъ знашокомъ раэ- 
ныхъ Славянскихъ нар^чШ, членомъ РоссШской Академш, 
Ллексавдромъ ХрисшоФоровичемъ Востоковымь. Сей 
заслуженный Филологь сдФлалъ на н'Ькошорыя сшашьи 
Грамматики свов зам'&чашя, кошорыя заключаешъ сл:&- 
4УЮЩИМВ словами: 

(«Не смотря одн{акожъ ва.схе в ва друпя м^Ьсша^ 
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въ кошорыхъ я ие моту еотллсшшься съ г. Веяелиныиъ> 
нахожу я въ ГравшашикФ его весьма много д'ЬдьиагОу 
н полагаю» чшо издаше ея въ свФшъ принесешь боль* 
.Шую пользу языкознан1го Славянскому, я 

Зам'Ьчашя А. X. Восшокова принадлежать больше 
къ высшей Филрлопи^ нежели кь просигому нзложеню 
Грамяашическихь Форжц и^ какь кажется^ Причиною 
ихъ было шо обсшояшельсшво^ чшо именно въ в'&ко- 
шорыхь М'&сшахъ мн'Ь сл-Ёдовало выразишься еще по- 
дробнее. Сл^Ьдовашельво^ эшо давало мн'ё возможно^шь 
сД'Ёлашь на ннхъ свои зам'Ьчан1яГ Но эшо походило 
бы на ученый слоръ^ кошорый подаваль мн'В поводъ 
къ пополнешю Граммапшкл* Въ числ'В ашихъ зам'Ьчан1Й 
есшь и справедливый ]гказашя на недосмошры или недо- 
писки вь слогЁ^ происщедш1я ошь посц:Ьшносши въ 
переписываши ц'Ёлаго Фол1анша. 

Между ш'&мь Волгаре, вышедши изъ шерп'Ьшя вь 
одшдаши моихъ шрудовъ, обрашились ко мнь сь прось- 
бами, чшобы я продолжалъ шрудишься. Такь какъ ихъ 
сшаран1е/ безкорысшное вь пользу свонхь еоошёчесш», 
венниковь д-Ёлаешь имъ чесшь, и какь ихъ письма ош<- 
часши принадлодсашъ кь Исшорш зародыша иаси гра-* 
мотности, шо я прдведу изъ ннхъ нЁкошорыя ж%стаг. 

V Одесса. 1836 года, Мая 22-го. 

Милостивый Государь, 

Юр1Й Ивлиовичь. 

« и. искренно желаемь, чшобы оно (наше зяа-* 

« комсшво) послужило ко взаимному удовольсшвш: ибо 
«вышрудишесь надь Исшор1ею вашего народа, сшоль 
«сроднаго и сшоль близкаго кь РоссШскому; -— хошя 
.^смы сь шлол'Шпсшва ос1Ш1В1ин наше ошечесшво (городь 
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« ГабровОу на подсшэ^ Ге]|у<»9 жъ 40 версшахъ ошъ 
«сшодичнаго города Бодгар1и Терноеа, н населенный 
« 30,000 Болгарами), и мало поинимъ дзыкъ ской^ зани« 
« маясь торговлею въ РосЫи; со всЬмъ шФмъ счишаемъ 
« за священный долгъ любишь своихъ^ н послужишь по воз- 
« можносши основашемъ образовандя своего народа. На сей 
«конецъ разсудили мы учредишь въ Лабровть народное 
к училище, поощряя къ тому и прочцхъ соошечесшвен- 
« никовъ; на какой предмешъ переведена Метода Лаиг 
шпастерскал на Болгарсшй языкъ, и напечатана въ 
• Сербш; а съ начала 1835 года открыто училище по 
(( сказанной метод-б, пом:Ьщающее 1^0 уч^никовъ; пере- 
сведены Ясшор1Я (всеобщая) Каиданова и РоссШстй 
« Катизсизисб^ и сочинена Болгарская (краткая) Грам^ 
илштика ш прописиу что уже напечатано, а нын'ё 
(( переводится Эщиклопедгл Ушакова. » 

«Наше мн'Ёше дашь Хрисшкиское образован1е сво- 
«ему народу, осно)аать учеше на Болгарскомъ язы- 
«кФ, и не прежде, 1^акъ по окончанш Географгщ 
^аИсторш и Аривметикщ начать и Гретескш ^зыкъ, 
« на который им'Ьешся уже готовый для печатан1Я 
^Грегеско 'Б . игрскш Словарь. Хотя ТерновскШ 
« Митрополишъ (дх;^а/7Л7«, родомъ изъ Грековъ) желалъ 
« ввести съ натала Гречесшй языкъ, но такъ какъ учи- 
«лище содержится ошъ вн'&тнихъ пожершвовашй, шо 
«перев*съ осшалсА на нашу сторону. Вы не пОчшише 
(( за тягость сказанное нами о нашемъ учрежденш; С1е 
« принадле'жишъ Исторш; она должна поощрить нашихъ 
« соошечесшвенниковъ и возбудить нащональную гор- 
« доешь. ^ Для Болгаръ нужна иа^ъ Исшорхя; они не зна- 
«юшъ своихъ предковъ. Жаль, что она сохранялась 
«только въ Визашшйскихъ пнсашеляхъ, писавшихъ съ 
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«самолюбнеиь (лрисшрасппеиъ)* Если бы имелись Бол- 
« гарсюе (писатели); или если бы« шогдашше Росс1Йск1е 
и (со]|реиенцые) заботились о своихъ братьяхъ, шо д-ё- 
« ДВ1Д натихъ предковъ ии^ли бы другой блескъ. Мы 
«еще не видали новоизданную' Турецкую Исп1ор1Ю Гам- 
•мерщ она взяша из^ Турецкихъ писателей; можешь 
« бышьушамъ найдется нногоедляБолгаръ. Можешь быть 
« есть и по Болгарш р]гкописи въ мовасшыряхъ; о семь 
а мы писали Херомонаху Неофишу^ преподовашелю уче- 
«н1я въ , Габров'Ь. » 

« Между ш'&мъ мы съ нетерн'Ьн1емъ ожидаемь послФд« 
« нихъ частей вашей Исшорш. — Мы уже писали отцу 
« НеоФишу, по вашему шребовашк), собрать разныхъ 
и народныхь пФсень: — ибо^ какъ ув-Ьряюшь зд'Ьсь наши 
ее соотечественники^ Габрово славится шишическимъ ду- 
« хомь и лучшивш художникам^ музыки^ шакъ что они 
« импровизируютъ на данный предметь провою ирив* 
1ИЛШМЩШ и проч. 

«До шогоу желая вамь здрав1я, пребываемъ, и проч. 

I ч 

/ 

Николай Палаувовъ* 
Блдилй Лприлов^, 

На это письмо я не р-Ьшался ошв'Ьчашь потому, 
что не желаль огорчишь извфсшхемь, чшо ошъ обсшо- 
яшельсшвъ я решился не заниматься бол'Ье ихъ древ- 
носшями. Но вь сл'бдующемь году я опять получиль 
письмо следующее: 



ОдЕССА.1н)ня ^8 дня 1857. 

«Исшекшаго года^ 29-го Мая, имфль я честь писать 
« вамь* — Ваши занялия по служ^'Ь мало осшавляюшь 
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« ваиъ, къ нашему сожал'Ёвио^ времени дхж окончашя Бол- 
« гарской Исшор1И^ которую нетерттливо ожидаюшъ всЬ 
«Болгаре. Г. КипиловскШ (Анастасш Столноеигь^ ро; 
« домъ изъ Кйпилова) переведши съ Росс1йскаго Священ* 
« ную Исщрр1ю и Всеобщую г. Кайданова, им-Ьешь уже 
« готовую и Историо Болгаръ^ руководсшвудсь Раитемь 
« и I шоиомъ вашяхъ Критическихъ изысдашй; но какъ 
ивы изволите усмошр'Ьть изъ его объявлен1д въ концф 
« его Всеобщей И€шор1и^ онъ^ по пашей лросьб1Ь^ ояси- 
«далъ издашя Сл'Ёдующихъ частей вашей Исшорш, 
« чтобы дополиишв свою, но какъ нетертьнге €ооте- 
9к гественниковь велико^ шо онъ р'Ьшился издать свою, 
и и намеревается изъ Букаресша отправишься въ2г^дг^»«. 
« Я думаю ^ что онъ посл'Ёдуешъ вашимъ изыскашямъ. 
4( Справедливо дашь Болгарамъ Славянское происхолсде- 
«с н1е; живой их^б языкъ больше сходенъ съ^Свящшнымъ 
« Писашемъ (съ языкомъ Св. Писашя), нежели РоссШсшИ 
«и Сербские^ и въ самомъ Солуни (Салоники) н его 
« окресшносшяхъ (да и по всей Македоши) и по ньш'Ь 
«живушъ, вопреки В'Встнику Европы и его посл'Ёдова- 
(сшелю Телеграфу^ Болгаре, а не Сербы, и говоряшъ 
« не Сербскимъд а Болгарскимъ языкомъ; и мояшо на в!Ьр- 
1( но полагать, что Консшаншинъ (ш. е. въ монаше^гшв'б 
« КириллЪу брашъ Меводгл)у яко житель Солунсюй 
«бьиъ.БолгаринЪ; изучивппй Ёллиногре^ескш языкъ по 
а поощрешю Пашр1арха Фотъя. — Когда Болгаре полу- 
«чашъ просв'Ёщеше^ шо они яшвьши доказательствами 
« докажушъ, что им'ёю'щъ первое право наСлавяпство^ 
(С если Йбнъ-Фосланъ и друг1е^ писатели не достаточны 
« вывеешь .изъ заблуждев1Я новыхъ писателей.» 

«Одинъ изъ нашихъ соошечесшвенниковъ шакъ воз- 
• радовался о вашемъ усерд1и къ намъ^ чщо сочииялъ 
V игамъ оду, кош6р]гю я я^слалъ вамъ <^зъ г. Вайлу. 
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«"ВиФстФ С!Ь сим^ изволите подучишь изданную Грам- 
«матику и Всеобщую Исшор1ю перевода Кипиловскаго. 

« Въ ошечесшв'Ьч случилась зараза чумы, и училище 
(( закрыто; С1е приостановило высылку Песней и гра- 
« иошы съ {аС"$1т11е. » 

«с Вы очень одолжите вс^Ьхъ иоихъ соошечествеини- 
(( ковъ, если йе престанете трудиться въ пользу ихъ 
« Истор]и. Они пом'Ёсшятъ васъ въ число своихъ благо- 
« д1;шелей. • . . и проч, (1) 

г 

ВЛСИЛ1Й Априловъ.* 

Ви'Ьст'Ё съ эшимъ посл'Ьднимъ письиомъ я Д'Ьйстви- 
шельно получилъ и благодарственную оду, сочинен- 
ную въ Бунарест'Ь 1-го Января сего 1837 года од- 
нимъ Видинскимъ уроженцомъ ^ изъ Болгарш, вомою 
Ппш€1КоеьциЬш Такъ какъ г. П'Ёщаковъ сталъ писать 
не на чужихъ язьшахъ^^а на своемъ родном^:, то и 
онъ им'Ёетъ право занять м'Ьстечко въ Исшррш своей 
отечественной грамотности. Да не подумаетъ кто 
либо^ что зд'ЬсЬ; какъ говорится, р^тса р^ку моетп'б. 
Такъ какъ гу^вство благоЪарностщ одутевлявтее г. 
П'Ьшакова при сйсшавлев1И этой оды, служитъ похва- 
лою ему, а не мн'Ь, то и съ этой точки зр-Ёндя я 
бьиъ бы не правъ, если бы умолчалъ о немъ. Въ эщой 



(1) На*это письмо я опп^чалъ въ Октябр-Ь сего 1857 го- 
да. Въ моеиъ я из^ожилъ вкратцЪ Истор1Ю своей поездки, 
и описалъ вс'Ь затрудцевЁЯу которыя до^женъ былъ пре- 
одо^I'Ёвать. Просилъ поручить отцу Неофиту справиться 
о подробяосщяхъ у^яасти ПагарЬршей библютеки въ Тер^ 
ноегь, объ участи рукописей^ брошенныхъ въ Жераенл^ о гра- 
мотФ Царя Шишманау данной Рыльскому монастырю въ 
Македон1н, о снимк-Ь съ развадивъ Лерелславца ^^гнайскаго 
{Преслаем") и многомъ прочемъ^ 



т^ 
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одъ н'Ёшъ чувства ни леетщ ни хвалолюбгл. Посему 
всю заслугу я обращаю на него, согласно съ мн-Вшемь 
древнвхъ лудрецовъ, чшо: лесть не теств^емомгу ^. 
гестврощем}г. {Моп .Тюпогсио, зеЛ КопогапИ Ьопог 
езЬ.) 

При эшоиъ же письнв я полумиль: 

Краткую Болгарскую Грамматику , сочиненную 
Херомонахомъ Неофитом^у и изданную, въ 1855 году 
в« Крагуевцп (резиденц1и Сербскаго правительства) уг 
Кпямсеско-Сербской типографы прелестн'ВйшимъЦе^- 
ковньшъ шриФтомъ, сшаран1емъ двухъ прекрасно обра- 
зованныхъ Болгаръ, негощантовъ въ Букаресш'В, брашвевъ 
Мхстакоеих^б] во на иясдивеши экономической суммы /аб- 
ровскаго училища. Сшранйцъ въ Граммати!^ 211. Изъ 
числа этого филологи'иское пред^^втъдомлеюе ошнима- 
етъ 7^ страницы. Сама Грамматика отъ 71 сшр. кон- 
чается на 16Щ сл'Вдовательно вся на 90 скраницахъ. 
Лрилегътатл кп Грам.иатикть съ 163 по $03 т. е. 
на 40 страницахъ. Остальвыя страницы заключаютъ 
въ себ-В число словъ Турецкихъ, употребляемыхъ жи- 
шелями Восточной Болгарш и Оракш^ и изгоняемыхъ 
словами жителей Западной Болгар1и, враюи и Маке- 

Д0В1И. 

Самая лучшая чаешь этой книжки есшь ея встрг- 
лете или Филологическое предувВдомлеше. Въ немъ 
1еромонахъ НеоФИШЪ совершенно подтверждаешь все 
шо^ чшо я говорилъ въ моей ГраммащикВ о разныхъ 
уклонен1яхъ Болгарскаго языка на провинщализмы. 

Такъ какъ въ однихъ м'Всшахъ говоряшъ песокну 
хлпб'6^ калеена, любя, люблхь и проч.^ а въ другихъ 
плсак'бу ллбь^ калмк'бу любил€%; любихь и тому по- 
добное, шо начинаюпце являться Болгарсше писаше- 
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шелш не согласны ошносишельно лравош1сан1я. Одинъ 
пишешь 'шакъ, а другой иначе. Эшого мало: одинъ 
и гоошъ же писашель въ одиоиъ цФсш'ё пишешь шакъ^ 
а вь другомь иначе (1). 



(1) Правописанте вещь свйщеяная, которую не льзя воро- 
чатву какъ игрушку, кому какъ захочется. Прежде^ ве^^се^в 
привнматься за издав1е квнгъ, до^якно критнческн уста- 
воввть правописание. Сербы начали издавать книги до поя- 
влеп1я Грамматики. Сд Идствкем-ь этой опрометчивости есть 
ореограФИческ1Й раздоръ, который существуетъ въ Серб- 
ской литератур'Ь. Этого должно было опасаться н отво. 
сительво Болгарской литературы; къ несчас1|1ЬЮу между 
Болгарами доселк учевыхь Фнлологовъ не много. По этой 
шо причии'Ь Болгаре должны бы обратиться къ сов'Ьту 
учевыхъ Фнлологовъ ирочихъ рлавянскихъ странъ. Съ мо- 
ей стороны я обратилъ особеввое кннмав1е ва этотъ важ- 
ный предметъ, и составилъ критвческ1Й опышъ Болгар- 
скаго правопиган1я, для предложев1Д его будущнввъ Бол- 
гарскимъ лнтераторамъ. 

Въ изложевЕИ причинъ моего выбора правописатпельвыхъ 
правилъ я руководствовался аксюмою» что правописанге н 
проиэношем1е дв-Ь вещи совершенно розвыя и совершевно про- 
тнвуборству10Щ1я другъ другу потому, что если писать 
по выговору черви въ разныхъ областяхъ, то въ одвоягь в 
шоиъ же парод'Ь можетъ произойти 77 разнухъ правописа- 
Н1Й." Тогда народъ можешь истерзать иапохникъ своей обра- 
зованности. 

ИЬтнну эту оправдали и просв'кщенв1йшге народы Европы: 
Н-^мцы^ Французы, Англичане. В-Ьдь же въ одвомъ угл-к 
Гермаихи говорятъ гк вм'Ьсто хсЛ; гк ЬЬV Ып вм11сто гсН Ып 
^еи^езеп; въ другомъ ?5сЛ Ып ки^еН вместо того же. Въ 
111ваб1В вроизносятъ ^еЬа^ кета; въ ПруссЁи /е/еп, киттеп 
вместо ^еЬещ коттеп, и шакъ дал'Ье. Сотнл тмслхъ тому 
примгьровъ. 

Возьмите и фравцузовъ, и увидите то же самое. 

И такъ, что же сд'клали эти образованные народы? Не 
обратили ввнмав1я ва провзвошевсе черни, освовалв сво« 



\ 



32 



о ЗА 90ДЬШ1& 



И такъ мое намФреше было составишь для Болгаръ 
образецъ этимологическаго правописай1я^ чшобы ^ пред* 
ошврагоишь подобно-возможный раздоръ между ними. Къ 
несчасго1ю, досел'В я не был'б въ сосшоянш издашь эшошъ 
опыти. Болгарскую Хрисшомашш), приложенную мною 
въ ГраммашикФ, ^ я исправиль по правиламъ эшого опы- 



та. 



право11исан1е на этимологш языка. Даже сами Англичане, 
которые старо-Саксонское епои^Ь. (довольно^ иронзиосятъ 
нын-Ъ гпо/^ сох'раняютъ досел'Ь черты этимо40гическ1Я не- 
только своихъ словъ, но даже н иноземны хъ, не смотря на 
то, что нхъ иначе нроизносят'Ь, на пр. пешнъ, раззгощ что 
саблюдаютъ во всЬхъ словахъ вностраяныхъ, составляюгцияъ 
ц'Ьлую треть ихъ языка. Что же м-Ёшало этимъ наро^ам'ъ 
образоваться? 

Между тьмъ ученые разныхъ Славянскихъ племенъ кину- 
лись въ противное. Харьковскхе издатели Малоросс1Йскихъ 
брошюрокъ пншутъ по прои^иошенао не конъ^^ а ^инц 
|1акъ же догадаться Великороссу что слово Харьковское 
кинь значитъ ' лошаЪь а не глаголъ брось\ Или что виль 
значить быкъ, и множество тому подобнаго! Не смотря на 
это, они сами же своего кинь, вилъ въ прочихъ падежахъ скло- 
йяютъ коня, еола, а не киняу вила, Въ числе новЬйтихъ распро- 
странителей подобной ореограФш находятся: г. Срезневскш, 
БоЪлнскгй и Гребенко, которые смастер^^валы собгь ноее 
правопысаныеХ ' 

Не давно и въ Тверской Рубернга одинъ литераторъ пред- 
ложнлъ новое правописание. Онъ тоже сбивается на про- 
изношеше своей губернш, уп1верждая, что какъ произно- 
сишь, такъ и пити. Я подозр-1№аю, не думалъ ли онъ сдЬ- 
лать эпоху въ Исторш Русской грамотности; но такъ 
какъ онъ сов^туетъ писдипь, валъ, маво,тваво, знсюлъ, знашы 
и кучу вещей подобныхъ, то овъ обчелся на счетъ своей 
эпохи потому, ^цпо Русгк1Й простолюдинъ испоконъ в'^ка 
писалъ 710 его лмтоЪгь, смотря по провинЦ1ямъ. 

Нын'Ь уже и й'Ькоторые журналы стали распространять 
безгралютностъ, — Что же если Малоросс ь, по совЬту Тверс- 
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Между 1п1&мъ и Хероиовахъ Нгофитъ чувствовал*» 
необходимость вподн'ё опред'Ёлить и ус111анов^шпь право- 
писаше, излагая, въ своенъ Введен!», разногдас1е въ 
проивношенгц. Въ чисдф первыхъ затруднешй въ опре- 
дфден1и правидъ правописаи1Я въ моей Граммашик'Ь я 
привелъ шо, что въ усшахъ просшаго Болгарскаго на- 
рода гласныл лъ окончашяхъ падежей шакъ сблизи- 
. дись въ выговор'Ь^ что часто весьма трудно нхъ от- 
личишь Въ эшомъ ошношев]и и О. Неофити, какъ 
природный Болгаринъ, жалуется на. то же самое, ког* 
да на стр. ^0 говорить: « Защо-то на сегсаино^то 
время пожти не 'гуеме глас-атт на я и на ф в% 
простыятъ даыкь.» т. е. шакъ какъ нын'Ь почти не 
различаешь звука л ошъ ть. 

^ Впрочемъ шакъ какъ правописавде всёхъ Граммаши- 
ческихъ Фориъ усшановляешся только полною Грам- 
машикохЬ, то ^опышъ неполной Грамматики НеоФишовой 
не н^значилъ встъх» законовъ ОроограФ1В. Несмотря на 
то, и «этот^ь шрудъ Болгаре должны принять съ бла- 
годарносшьн). 



каго литератора пойЪетъ писать по своему же выговору, 
тогда читатель соображай, какъ съум11ешь слова: В(^ъ 
еилъ, волъ Теперь вообразите себь выражевгё по этой мето- 
д'Ь: онъ тьхалъ на валахъ; вы скажете: что за безграмо- 
т-кй\ В'Мь же валъ ве лошадь. Люди могутъ^хать по ва- 
ламъ мкругъ крппости; или могутъ быть обуреваемы вала' 
лш> морскихъ волнъ. Но если Харьковецъ скажетъ по своей 
метод-Ь: на пр. Вонь бодаеел лкъ вилъ. Вы зд-Ьсь неяайдете 
яимал'Кйшаго смысла и принуждены сказать: оразвЬ виньж 
бодаются, какъ вились]» А это просто значить: онъ бо- 

1 

дается, какъ быкъ, т. е. злой человЪкъ! Наконецъ, если Харь- 
ковецъ скажетъ: воли гого утекли, то это вы должны бу- 
дете понимать, привявъ Тверскую методу: не стало умсъ 
яво свободы (.воли); или лучше: валы лво утекли, такъ какъ 
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9). Вторая книга, иною полученная, есть переводъ 
Всеобщей Исщорш КайЭанова, сдилттый Анастисом^ 
Столновигемъ и изданный въ Веягрш, в1 1830 году, 
прекраскыжь церковныиъ шриФШОмъ въ типограФ1И 
Пестскаго Универсишеша (1). 

Въ конц-Ё книги объявлена подписка на Истбргю 
БолгарЫ^ сочиненную имъ же Стояно&атемь. 

Причину замедлен1Я выхода въ св'ёшъ этой Исшор1и 
сочинитель слагаетъ на меня, говоря въ о^ъявленш 
своемъ: 

« В% 1827 лпто азк пзЪаЪох'б о&бявлтге за издаше 
то на Болгарска ИсторгЛу и Ни го подадоатп б« 
народ^ати, защо-то таках'л да излгъзи на свгьть оная 



течь относится къ вод'Ь. Между пгЬмъ все это значнтъ: 
волы его ушли со двора, А пожачуй ипой напишешь по со- 
В'Ьшу вовыхъ правОписателей: в(ии его со двора, Такихъ 
прим'Ьровъ есть тыслги» 

СО Для любопытства подписке' прилагаю таблицу, из- 
влеченную ,изъ списка 1ЮД1П'1счиковъ. 

подп. экз. 

БукаресптЪ 5^ — 124 

п ) БранловК 60 — 65 — 

В.лах1я: въ < ^^^-^^ ^о - 40 - 

Гвргевк 2 — 5 

И того 155 — 230 

МолдавЁя въ Гадацахъ 18 -> 53 

Росс1Я. въ Одссс-Ь 17 — 156 

Венгр|Я въ Песш-Ь 4—11 

{ въ Карлов'Ь 11—73 

Турщя \ въКлисурЪ 10 — 12 

. ( въ Велесб 3 — 3 



И того всего 258 — 524 



ЯОВОЙ ВОЛГДТСХОЙ ЛЯЯШРАТ9ТЫ. 55 

Крититеска Исторгл на Болгарстлтъ пародъ^ в« 
-колото г. Юрш *Вен^линл ел утрсинснлваше тогась; 
а вь лито 1829 изЪаЪе само перва-та гасть. 

« Той'Ви новтшиай Исторгописатель Болгарскаго 
народа ви 1830 лтапо дойде в« Б^унорещь, сь намт^ 
ренге д^ прегледа въ Влашко и Молдова Архивы и 
Хрмовулы^ пат послйь ^а прелате и ее Болгартю 
да ^любопытствова слкаквы предмтьтыу кои^то да 
леогата да го сполеогнат^ за да спите ёдна полна 
Исторгл и на найпослпдны-пиь Епохы н Болгар- 
аалть народи.- Той-зи леладъгй л$/мси по право ло- 
ж:е да ел навозе возобновителъ на Болгарска^та 



Въ Ю-ти только вгЬстахъ 258 подписчиковъ на 524 экз! 
Въ Одессгь, Бук€1рестл и ТТестл подписывались вегощанты; 
въ Краевть, Браиловп^ Галаг{сисъ нодпнсыЪалнсь купцы в ре- 
меслевникн, Въ Песго'Ъ Стоянъ Летроеихь подп. ва 5; 
Казакоеилл ва 10. экз. Сл'Ьдовательво это для прочвхъ 
шамощвнхъ Болгаръ^ которые обыкновенно тамъ всегда 
выдаютъ себя^за Сербовъ. Въ Велеаъ, въ Македонш, купцы 
Тройковъ^ Балашовъ в Бояекозъ взяли только по 1. — Кар^ 
ловцы въ Македов1и тоже по 1; также в Браиловцы.-гВъ Бука- 
рест'Ь: Ив. Ангеловъ на 90; братья Мхстаковы^ Геновтъ н 
НеЪллковичЬу АрхнмандрнтъБыстрицкаго монастыря /'лв//1и^с« . 
Петровшъ по 10, какъ видно въ пользу Габровскаго учили- 
ща. Тамъ же взя.ш по' нт>скольку экз. Сапрювъ, Боясиловъ, 
Жеговъ, Табаковиль^ Златаровъ, Стоиловъ, Маровеновъ, и проч. 

Въ Одесск благородные основатели Габровскаго училища 
Гг. Априловъ и Лалаузовъ по АО экз. въ по41»зу сего же за- 
веден1я. Гг. Мутпевъ в Тешкоеша, по 10, двое Марановыхъ по 
8; Топа'ловЪу Желевъ, Стойковихь, Летровъ, ЛовганскШу Спюй- 
ков* ЛетровигЬу Ивановъ Никополёцъ по 5. 

Если судить о ревности подписчиковъ по числу взятыхъ 
ими экземпляровъ, гоо ревностн'Ье вс&хъ Одесск1е Болгаре 
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Исторгл, Негов-ап^ь ент^'павмь 'кали( тал работа 
т.олкос'6 е голтъмь^ що'то за голп»лщ наша сралю' 
та ни еЪинъ оть нсил ни сме достойны око не да 
послтьдовамы негово предпрглтге^ а то по крайней 
мтьрть да попиг^амы еа нтъго дп е, какво е, и що е 
причина та не .издади и др/ги-тть тетыры тастпу 
и апо бы да ни е ималъ леснина^ да му ся помог" 
неу или да му ел искупи труди^ паки да ел петата. 
Тпл1'3и ртьчи люокат'б да потроняти сердце-то на 
секиго богатаго и угеннао Болгарина, кой-то нема 
окамененно. Азк, защо-то желалх'б да с я поведу 
отъ регенна-та г. Венелинова Исторгя в« поправ- 
лете на нагиа^ васкакваа:1б до сёга. Но катю узнахи, 
ги г. Венелинова История, не зная по каквы приги- 
ныу " ле ще изл^ъзи сигка на свшпь, ртииихся да 
послутиалл^ застойно присовтьтюван^г Благ. Госп. 
1оанна Ангелова, и ето •си обнародовамъ второ об^* 
лвленге, Лд« во лтого лпьста ще ел отнесу по 
нпговы Истирико-Критигески изысквангя вь при- 
мтьгангеу отъ кои*то прогитатели ще поемать 
основны Аксюлвы заради найстара-та Исторгя на 
наши прадпды Болгаре.* , 

Т. е. « въ 1827 году я объявидъ^ чшо нан'1^ренъ 
издашь Болгарскую Исторхю, но /^е издалъ ее тюшощ^ 
чшо р'1Ьшился прежде дождаться выхода въ свФшъ 
Критической Истор111 Болгаръ, которою тогда зани- 
мался г. Юр1й Вевеливъ, и которой, въ 18^9 году^ 
вытла въ свФшъ только Х*я часть. » 

« Этошъ нов'Ьйт1й изыскатель Исшорш нашего на* 



ярсимуществеяно Гг. Аириловъ и Палаузовъ, которые взя» 
лп по АО экз. въ пользу своего Габровскаго училища. Честь 
имъ и благодарность юношества. 



\ 



^[ * '^^ Ь.-^.г,>1 * ^^-д-^ 
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рода въ 1850 году првбылъ въ Букаресшъ съ ^ам'Ьре-. 
в1емъ порышься въ архдвахъ Молдавш и Валах 'ч, и 
посл'Ь отправиться и въ Болгар]ю, чтобм осмотр'&ть . 
вс:Ь ел предметы, которые могли бы ему подать по* ч 
водъ и средства къ пояснен1ю и нов'бйшихъ эпохъ ^ 
Болгарской .Истор1и. Этого молодаго челов'Ька по спра*^ ' 
ведливости можно назвать возобновише^емъ Истор1и 
нашего народа.» (Этого комплимента я не принимав 
на себя.) 

• 

«Его энт)гз1азмъ къ своему предмету такъ великъ, 
чтоу къ великому нашему стыду, не только что до- 
селе несъум1;ли мы посл'ЁДовашь его прим-^ру, но да- 
же и не постарались по крайней Аър% узнать и спра«^ 
виться^ тд% онъ, что еъ нимъ сд1>лалось, и по какой причи« 
Н'Ё не выходятъ въ св'Ьшъ осшальныя части его труда? 
И если бы не им^лъ среДствъ, то чтобы или помочь 
ему, или чтобы купишь у него шрудъ его и напеча- 
тать. Эти слова могли бы тронуть сердце всякаго 
У ченаго и богашаго Болгарина, если оно еще не окаме- 

«Такъ какъ я желалъ принять въ основаше своему 
труду Историческ1Я изыскашя г. Венелина, то р'Вшил- 
ся олшдашь ихъ до сего времени. Но когда узналъ, что 
шрудъ г. Венелина, не знаю, по какимъ причинамъ, весь 
не выйдешъ въ ^:в'Ётъ, шо разсудилъ я послушаться 
насшоятельнаго сов'&ша Благ. Госп. Ивана Ангелова 
издашь мою Исшорио. И вошъ второе на нее объяв- 
лен1е. » 

«Во многихъ МФсшахъ, въ прим'Ёчан1ЯХъ, отнесусь 
на его .Исшорико-кришичесшя «зыскашя (1-го Тома),, 
чтобы изъ нихъ читатели могли усмошр'&шь основ- 



38 в 

ныя АксЬиы древн'1^й1пей Исшорш шшгах» праошцевъ. 
Бткарестъ. 1836 г., Февр. 10,»' 

АмаШас^ Стояновигь 
КипкловскШ. 






Эта статья был9 уже почти вся отпечатана, |сакъ 
вдругъ я получидъ отъ Гг. Априлова и Палаузова 
изв^ст1е о иов1ъдшшъ' явлешяхъ въ зараждающейся 
Болгарской Литератур!^. Вошъ он-Ь.. 

1). Херомонахъ Неофить Рылецъ, въ 1835 же году, 
кром1> Грамматики, издалъ въ Краг^евцгъ, въ Сербш, 
на иждивеши Габровкаго училища, еще: 



а). Таблицы взаимнаго обучетя, «шсломъ 66. 
6). Тамъ же: Священный Крап1К1Й Катихизнсъ. 



. КРОМ« сего: / 

в). Краткое изложенн на ГрехескШ ллыкъ, Въ Бплградп, 
1855 гсца. «Кратк. Греч. Грамматика». 



г). Служба и жигпге преподобного отца Тоанна Рнлыаоодо. 
Въ Б-^лград^. 1856 г. 



ЕГО ЖЕ ГОТОВЫЯ КЪ ПЕЧАТИ: 



а). Лексикояъ Новогреческо-Болгарск1Й. 
е). Переводъ Новаго Зав'Ьта. 
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д). Хрис« Псшловигь Дгпяилатш/б издадъ: 

а% Аривмепиту. Въ Ё^град-Ь 1853. 

б). Мтьсяцослобъ: содерэкаеа еилки-тл в« гоЬишь Пра^дницьЛт 
Вг В-Ь^градг. 1855. 

I 

в). Бол&арска Грсинишитжа. Въ Будив!!. 1856. ^ 

3)« Анастасб Столновикь Кипиловсшй (Колиининъ) 
лригошовидъ къ печати: 

а)» ИсгпорЁю Божгарскаго народа. 

б). Словарь Росс1Йско-Болгарско-Греческ1Й. 

в). Болгарскую Грамматику. 

4). Рсшно Поповигь, учитель Греческаго языка въ 
Кардов'Ь за Балканами: 

а). Храстоив1л или Благонравге. Буднвъ. 1857. 
б). Лраткое Церкоецое толкоеанге, Буднвъ. 1857. 

5). Константинь Огняиоеигьу Сербъ: 

а)« Жншке Св. Алекая Бож1я человека; перед1к1адъ въ спш-' 
хв Болгарск1е. Буднвъ 1855. г. 

6). Архимандришъ Неафитъ Хилендарщьу родоиъ 
1^^отляв^тъ^п Емман/^иль Васкидовищ учишсдь Греч« 
языка въ С^шцоегъ, издали вм'ёсш:^: 

а). Славлно-болгарско Ъгыповодстео, за малки Ъпца; собран 

по и сагинено на 6 гасти: 1-я содержипг|1 началоучевсе. 

2-л Развыя вравоучев1я. 5-я Грамматику. 4-я Ариеме- 

шику. 5-я Географию. 6-я Пвсьмоввнкъ. Въ Крагуевц^ 

1855. г. I 

6). Гавргим Кресстовихъ издалъ свои переводы: 

а). Мудрость добраго Рикарда. Съ Фравц. 
б). Мнеосъ Проквдосъ КсевоФовта о ГеркулесВ, съ Е1х1вн* 
скаго. 
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Кром'Ь эшого ИЗВФСШ1Д Гг. Априловъ и Палаузов1» 
сообщаюшъ еще Н'Ёкошорыя любопышныд подробно- 
сти, ошносдпцлсд шоже къ лишерашур-ь, хотд кос- 
венно н'^кЪлько; медБду прочимъ цишушъ они: 



ОдвссА, 10 Дек. 1837. 

« Все^ что вы лз^олнлв писать о нерад'Ёнш н^ишхъ 
** соошечественниковъ; есть сущая правда; мы видишъ^ 
« что они вамъ л^ше известны. Мы не упускаемъ слу- 
<* чад пенять ииъ въ томъ. Учреясденнад школа ьъ Габ- 
" ров*!» н'Ёсколько ихъ побудила; богатые жители Филиппо- 
«полд {Плавдин^радъ по Слав.) суть природные Бол- 
« гаре. Они выстроили 1йколу взаиннаго обучешд въ са- 
« иомъ Филиппопол-Ь и въ Ковпривщщть (1), сел'Ь въ 
««ЗО версшахъ ошъ Филиппополд^ и въ другнхъ горо- 
« дахъ^ какъ шо: Казамлыхщ Калоферть и Т^авнтъ (2) 
«сшродшсд- школы* О прочяхъ мы просили, чшобъ насъ 
*■ изв1»сш||ли^ и ШЪгда не осшавимъ и васъ ув1^домишь. 
«За шо о Фялнпнолольскомъ намъ нзв'ёсшно, что попе* 
и чишели его, первенсшвуюпце въ ФилиппополИ и Адр1а*- 
«нодолф по подрддацф съ правишельсшвомъ брашьд 



О) Ког^риеи^ща ве село, а богатое м-Ьсшечко. Такъ какъ 
по близости Балканы въ тЪхъ м^стахъ заключаюгаъ въ себ& 
обширныд пастбища, и преимущественно Шарь ]^ламина, то 
жители ед чрезъ обширное овцеводство д'Ьлаюшъ велнме обо- 
роты. 

(8) Калоферъ въ Македон1И, не очень далеко отъ Коп- 
ривщицы. Трекена по С1Ю сторону Балкановъ, на р-Ьк-ь 
Лншр'Ь^ между Габровымъ и Тервовымъ 



ВОВОЙ волгдкасоМ ^ыппрдтупа. 
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иСтолни и Волко Чаликогл^ {ЧаликОвит) (1) ро* 
« доиъ изъ Копривщицхл; они ви'Ьсш'Ь . и ошаросшы 
^Рыльскаго Мовасшыря, коего кроионахъ ^ашъ Габ- 
« ровсшй учитель, Иёос^ить, по ихъ приглашешю, И11:1^я 
«свои виды, отказался ошъ насъ, и еще въ Апр'Ьл'Ь 
" м^Ьсяцъ осшавилъ Габрово* (2) На сихъ дняхъ мы пи- 
« сали къ неиуупослали съ письма вашего конио, прося его 
« постараться о Шшилшновой грамошФ, данной Рыль- 
«скому монасшыр1р. Равньшъ образоиъ послали мы ко* 
«лш въ Карлово Райщг Поповичу у и въ Свищовъ 
"Архимандриту НеофипРу я Васкидовиг/'. Райяу По* 



С1) Одл/' Турецк. слово, зяачвтъ сьтъ; сплавленное съ 
лнчнымъ ниенемъ оно тогда выражаешь Русское ^ оеь или 
еикь, ТакЪу если сказать по "Русски Мих<*йловть н'лн ДГи- 
хайловъ, то по Турецки ^ говорится Мижалогл^г, Въ чнсл-Ь 
Болгарсквхъ Фамнл1Й весьма часто всшр'Ьтнше этихъ огл^^, 
на пр. вь подписчнкакъ на ист. Кайданова есть в Гемиоеигь н 
Гешогл^^ Бошкойшл в Бошкогл/, Бели же есть шак1е Бол- 
гаре, которые м^няюшъ свое овъ на оълу^ то это доказы- 
ваешь, что они едввственяые лшйллри» потому, чшо 
вшого не д1и1аюшъ вв Орбы^ нв Кроаты,ян Черногорцы. 



(2) Краткая Истор1я этого первого Болгарекаго учебяаго 
заведения следующая. Въ 1832 году Гг. Априлоеъ 1л_11алаузов% 
р1^шввшвсь учредвшь это учвлвще вь город-Ь Габроёть, своей 
родвв^, просвлв свонхъ одногородцевь вь БукаресшИ Гг. М)'* 
стаковыхъ в Бакаловта приложишь, по желан1ю, в свов по* 
же|ртвовашя ' и првглашашь къ сему в прочвхъ. Самв же Гг. 
Апрвловъ в Палаузовъ объяввли, что на этотъ предметъ 
они назвачвлв ежегодно жертвовать по 2000 левовъ (около 
1000 рубл.)» не только при жизни, во в посл-Ь смерти. Бу- 
харесЙ1Цы ошв'кчали, что готовы сод'Ьйствовашь этому 
учрежден1Ю и намерены, по разд'Ьл-Ь съ родными, подаришь 
оному свое недвижимое им'Ьше, находящееся въ Габров-ь, что 
однако я доселе невоспосл«довало,какъпншушъГг. Апр. и Па !.• 
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ппови%а иы просили, по вашему жедашю, посщарашься 
|г разв'Ьдашь въ Жеравшь о шаиошнихъ пергамещпахъ. 
« Мм пригласили всЬхъ сшарашься разведывать о раз- 
«ныхъ рукописдхъ, памяшникахъ и п'Ьсвяхъ. Ш^скодь- 
« ко и-Ьсдцовь шоиу назадъ мы просили Г. Кипиловскаго 
« писать въ Парижъ о Болгарской рукописи, о которой 
« зп|^рминаешъ Карамзинъ на 566 стр. 1. Тома. Пославъ 
«кошю вашего письма Архрмандриту НеоФишу, мы 
«просили его изсл'Ьдовать о упоминаемыхъ имъ рукопи- 
(ссяхъ Терновской церкви 40 мученнковъ, какъ вы уви- 
« дише въ его краткой ГеограФШ. Касательно же Пре^ 
и славы и проч. скажемъ, что ^ хотя бы Архимандришъ 
« Неофит'6^ или кто либо изъ тамошнихъ и посёшялъ 
ее ея развалины, то мало лринесъ бы пользы: ибо они 
«не умфюшъ снимать планы съ развалинъ^какъ должн6« 



Между т-^мъ Габровец% ВеоЪясгй 1овговл духовнымъ зав^ща- 
/ Я1емъ подарнлъ этой школь ымЬте, ваходящееса въ Габровф» 
и ирияосящее до 900 левовъ годоваго доходу, и лавки свои въ 
Букаресш'В, приносяиця бол-Ве 2000 левовъ доходу, назва- 
чивъ душепрнкащикамв Гг. Мусшаковыхъ. 

Въ тоже время вын^шн1Й Тервовск1Й Мйтрополитъи Эк- 
зархъ всея Болгар1и, Высокопр. Лларюнъ, съ своей сторо- 
ны сталъ сод'Ьйсшвовашь этому учреждению. Для сего онъ 
прхи^калъ способнаго человека въ ХеромовахЬ Рыльскрй 
обители въ Македоши, Отц^ НеоФЩП'В. Иларюнъ ошоравилъ 
•го въ Букаресшъ для взучев1Я методы взанмнаго обуче- 
Н1Я, д^IЯ составлев1Я шаблнцъ и Грамматики, о которой 
мы уже говорили, что и выполнено имъ въ продолжевхе 
10 м:Ьсяцовъ. Между т'^мъ Митрополнтъ р:Ьшилъ 
одно спорное д'Вло въ ГЗьбров'Ь въ пользу школы, 
приносящее ей до 1000 левовъ. Прнм'Ьръ и покровительство 
Экзарха прбудили жителей Габрова къ содвйсшвяю гаакъ, 
.что значнтельныя 11ожершвовав1я Гг. ХовхолОу Палаузойа 
и Лприлова могли быть употреблевы на уплату за печашавхе 
издаваемых» учвлищемъ книгъ и на жалованье учншелямъ* 



/ 
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«Но соБС1Ьиъ шфмъ, МЫ над-Ёемся, чшо они чшо вибудь 
«да сдЬдаюшъ. Не знаемъ за чшо Г. Тепллкови, Ьъ 
«свовхъ письмахъ изъ Болгарш (И^9),сл%дуя ТшБла- 
« ламбергу^ сшавишъ ее въ ньшьшнемъ Длено, гдь на- 
«кодяшсд его гиганшск1Я развалины (1). 

«Въ 8акл10чев1е скажемъ вамъ, чшо мы стараемся 
«усшроищь въ Габров-Ь маленькую шипограФ1ю съБол- 
«гарскимн и Греческими литерами, чтобы изб1Ьгнушь 
«отправки самихъ сочинителей и переводчиковъ въ 
« Будинъ (столицу Бенгрш)^ тд% самое вы^дное печаша- 



По совершен1н труда НеоФитъ ^возвратился въ Габрово, 
Ж его таблвци и Грамматику Мустаковы отправили съ 
яарочвымъ въ Крагуевсщъ въ Серб1Ю, гдЬ онь и напечатаны 
въ 1855 году, и обошлись, какъ пишутъ, гораздо дороже, 
нежели въ п1ипограФ1В Пестскаго Уаиверситета въ Вентрга. 
Отецъ НеоФытъ въ посвятишельномъ письм1& воздалъ всЬ 
похвалы однимъ Мустаковммъ; изъ этого можно заклю- 
чить, что, в'Ьроятво, йе зналъ о значипгельныхъ пожертво- 
' ван1яхъ Гг. 1ов%оеа^ Априлова и Лола/зова, 

На м^сто Херомонаха НеОФнта, кошораро богатые Маке- 
дояць!, Столнъ и Волко Чаликавти вызвали въ Фнлиппо* 
ПОЛЬ для устроеяхя школы по образцу Габровской; посту- 
пнлъ его вос)1втаняикъ. Его однако г. Палаузовъ и Апри- 
довъ выписали иа два года въ Одессу для усовершевм себя 
въ яаукахъ. 

(1) ПреелавОу въ Русскихъ л-Ьшопвсяхъ Лерелславецъ Ду 
майаай, дежшпъ по дорогь ошъ Шумна въ Цариградъ. Возл* 
гигантскихъ ея развалинъ теперь не бол'Ье 400 домовъ* 
Преслава^ была древн-ьйшею столицей^ Болгарскихъ Царей; 
1гЬкогда огромный городъ. Вотъ почему Греки рсегда ее 

называли Шр^Ла^За М^уосХ^; т: е, Велшмл Преслава, Тур* 
ки и доселъ называюшъ Эски-Отциб/ль, щ. е. Старый Царе* 
ерадъ, Преслава имЁешъ своего Епископа, м^сгаопребываше 
коего есть Щ/лма. 
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« ше (по 30 рубл^ асе. за дисшъ съ бумагою:), но куда 
«должно послашь сочинителя для корректуры, кото- 
«рый т:Ьмъ нздеряшваешся, и если гдф занять лешця- 
« ми (какъ на пр. Поповить), шо оставляешь своихъ уче- 
«никовь на н'&скрдько м11сяц6вь. Обь. исцолненш сего 
«плана мы просили уже Князя Самосскаго Богорида^ 
«чтобы исходатайсшвовадь вамь позвОлеше. Вамь из- 
" в'&стио, что Оттоманская Порта всП д1^ла подданныхъ 
"Хрисппанъ ведешь черезъ него, шакъ что онъ есть 
« первое лице Хрисш]днское. Онь Болгаринь, изь Казана 
«"(Кошла), любишь своихъ, и, можешь быть, за шо 
« щолько любимъ и Поршою.» 

А вь приписк'6 г. Априлова достойно зам'Ьчашя 
сл-Ьдующее: * 

« По Болгар1И и другймь М'Ьсшамь есть вгаого боги* 
** шыхь Волгарь, но, кь несчастью, большая чаешь изъ 
^ нихь заражена Грекоманхею. Клирь всячески сшараеш- 
«ся поддерживать оную. Въ Славлнском'б училищ'б 
«^лишушь Рреческнми буквами^ служашъ Лишурпю 
«по Гречески и не ионимаюшь ни слова; тоже въ 
« Еленпу Свищовщ Кивать (Кошл'ё), Карловтъ и пр. Въ 
«Карлов'Ь учишелемь Райно Поповищ я предложилъ 
«ему преподавать Гречесшй языкъ тогда шо^^ько, ког- 
«да ученики усилятся въ своемь, и изучать Лриеме. 
а шику, Истор1Ю и ГеограФ1ю. Не знаю, последуешь ли 
« моему сов-Ёшу, ибо. . . • самолюб1е! . . • Кое гд'ё однакожь 
«стали чувствовать сш необходимость.'^; Конечно шакъ 
ц сл*дуетъ. 

« Еще въ прошломъ году писалъ я ко всёмъ ученымъ 
*" (просшише за важность, слова) согласиться на одинако- 
^ вый родъ правописашд и Граммашическихъ , правилъ; 
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» сД^лалъ 1тъзвм%чшя свои на Грамматику НеоФИШа; — 
«но все напрасно: оюл не хошяшъ согласишься ни въ 
'* мал'6й|пемъ: Неофищъ придерживаешся своего наръшя^ 
** а проч!е своихъ. У него ииевишельв^1Й членъ о » (напр. 
« геловпко вм'Ёсшо челов№ъ)^ « у Кипиловскаго ати » 
« (геловгъкать) « у другаго ничего. » Полагаю у Хр 
'^ Лавловига Дутшигаиииа. 

«Я предс1павилъ имъ на видъ, чгао и ньш'Ь въ Пен- 
«'зенской; Казанской, Нижегородской и пр< Губерн1яхъ, 
«гд1Ь жили наши предки, въ просшомъ нар':Ьч1и въ кон- 
«ц'Ё словъ прибавляюшъ атьчпа'ШО. Доляшо полагани 
<* чшо Русск1е ученые, желэя приблизишься къ Славя* 
«намъ,ошбросили эти частицы. Пбчему-жъс1е не можешь 
«случиться и съ Болгарами^ если бы они последовали 
« сов-Ьшу Огнлновига. Еще до издатя Неофишовой Грам- 
<*матики> я предлагалъ ему соединишься съ Кипилов- 
«скйвгь {Сшолиювшемъ^ и издашь одну Грамматику; 
«но они не согласились въ н'Ькошорыхъ правилахъ* Не^* 
« о<Ьишъ издалъ свою, а Кипиловскаго и по иьшФ не из« 
«сдана. Разница им'Ьешся шоЖе и между Грамматиками 
«НеоФИша и Павловича у](упничанина: каждый изъ нихъ 
« полагалъ правильнымъ ^вое нареч1е* — Время все из- 
« гладишь. — Вошь на сей разъ все нашихь Болгарахъ; 
« впредь что окажется, увФдЬмлю. Одесса. 10 . Дек. 
«1837.» 

Что касается до шакъ называемыхь * миимыхъ чле- 
новъ^ шо если въ одной области говоряшъ геловппо, а въ 
др]ггой 'иловппат'6, то это самое различ1е. довазыва- 
ешь, что и то и другое не правильно пошому| что 
одно другамь уничтожается. Если же есть такая об- 
лаешь^ въ которой не упошребляюшъ никакого вшима* 
го члена, то изъ этого сл'Ё дуешь, что самое пра- 
вильное Болгарское употреблеше будешь гедов?(1с«; оно 
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будешь правиьно еще, н пошоиу, чшо шак« у1^ошреб> 
люотъ н проч1е Сдавяяск1е народы. 

Въ быпшосшь мою въ Болгарш я заиФшил, шло 
ат^ чаще всего упошребдяюш^Ь яиппели Восточной 
Болгарш^ р-^же ясишели начиная ощъ Тернова къ Запа- 
ду. Въ Македонш около городовъ Изкопа^ Прилппа, 
Призртьпа, Белеса^ Разлога, Касторги, или весьма 
р'Ьдко или вовсе не упошребляютъ ат%. — Въ эшом1» 
^ случа-ь БолгарскАЙ народъ чрезъ эшо ат% находится' 
въ такбиъ же отношенш къ своинъ Казанцамъ и Шу- 
менцаиъ, какъ и Руссюй къ своимъ же Казанцамъ и 
Нижегородцамъ. Русск]е писатели и Грамматики из- 
б^Ьгали свое ат%^ какъ аномал1ю, какъ неправильность. 

Эта несчастная при^щяка простаго народа прила- 
гать ко всякому слову ат^, та, то, не только въ 
имените^номъ, но и въ прочихъ падежахъ, была на- 
стоящею и единственною причиною, что лзыкъ Бол- 
гаръ началъ лишаться правильнь^хъ Формъ своихъ па- 
дежей. Пояснимъ это прим'Ьромъ. Имен, геловтькати, 
номсати, а/сената, древото." — Правильна Род. челов'Ъ- 
ка, пояса, жены, древа. Съ ать та то будетъ опять 
хеловтькатъу ноакатъу женыта, древато. Этого мало:. 
а въ женытц заставляешь простолюдина и ы изм^-. 
нить на а; и а на о въ древато: ~ Дат. Прав, чело- 
веку, ножу, жен;Ь, древу: выйдетъ такая же операщя, 
ш. е. у и 7ь должны уступать М'Ёсто- б]пквамъ а я о 
въ ^атъ, Ыа, то, потому, что не ловко говорить гело* 
втък^ати. и проч. . Эша привычка простаго 'человека 
говорить везд'^ геловпкати, для отлич1я смысла и 
падежа Род. и Даш. -г- заставила его употреблять 
преДлогъ на въ вид'ё члена. Какая галиматья! которая 
однако къ несчастью въ упошреблевш. 
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Теперь спрашивается: чшо же кром11 сего вывгра- 
юшъ за]цшпники часшицъ ошк, та^ то, или о7 То/ 
что Болгаре не будушъ въ сосшолши писать сишховь 
риемаии, если есть сущесшвишельиыя и во встъхь паде- 
жах(|» будушъ и1ГЁшь только три (!!!) окончан1д ат%, 
тпа^ тпоЛ 

X 

Если пароду пришла пора приниматься за грамоту, 
если его лзыкъ распался на несколько нар'Ёшй, если 
яеизб'Ёженъ выборъ одного изъ нихъ для Лишерггшу-^ 
ры, шо сочинители должны быть весьма осторожны 
и разборчивы в^ эшомъ выбор-Ё. Никпю изъ йихъ не 
иубешъ права свой мсар^они навязывать другому. 
Если всФ писатели безотчетно посл'Ьдуюшъ "^одному 
йзъ нар'Ьч1й, то это должно приписать счастливому 
случаю, который по крайней ЫИ]^% сохранилъ грамот- 
ное единство въ народ-в. Но какъ только явилось 
несколько' Грамматикъ пвсколькихъ нар^ч1Й и завелся 
споръ, въ такомъ случа'Ё сочинители Грамматикъ . не 
им'Ьютъ права быть судьями: ихъ тогда долженъ су'* 
дишь, какъ' подсудимыхъ, судъ высшей Филологш. 

/ 

Такъ какъ грамматики Васкидовига, Неолита и 
Пивловига Дупничанина уже вышли въ св:Ьтъ, шо весьма 
желательно, чтобы и Ан€и:тась Столновихь (Кипил.) 
издалъ въ св'Ёшъ и свою. Тоже желательно, чтобы и дру- 
г1е нздалиГраммашики свонхънарЪч1Й. Тогда судъ можешъ 
легко всЁ^ъ ихъ сообразишь* выбрать все хорошее, и 
составишь хорошее и правильное ц'Ёлое, основанное на 
законахъ и досшашочныхъ причинахъ. Этого шребу- 
етъ будущность Болгарской Литературы и обезпе- 
чен1е народа ошъ раздора Граммашическаго, ошъ коего^ 
и досел'Ё сгараждушъ сосфди Болгаръ ш. е. Сербы, 
Кроаты, Босняки, Слсшугны и Раг^тнцьи 
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Очень зан'Ъчашельноё ббсшоягоельсшво въ первомъ 
зарождевш Болгарской литературы есть въ гоомЪ| 
^шо первые, которые начади кое-что издавать, при- 
надлежать къ цар'Кч1Ю ать. Это Докторъ Беровигь 
(1824), Анастаса Стояновить (1895 и 1836), Птр^б 
Сапрювъ (18$8)> Архин. Иеофить Котляпини и 
Влскидовигьш 

КаКъ бы шо ни было, но я совертенио одобряю 
мнФше Гг. Македонца Хрис. Павловича Дртигамина^ 
Отлновита и ^{прилова объ изгнанш изъ Грамиапш- 
ки жвмкыхъ членовъ ат^,- та, то, и ' О, или А. 

Если защитники ата яселанипъ сохранишь выраже- 
ше простаго народа, то они поступаютъ вф против- 
.ность Филологамъ Н^иецкин!^ и Французскимъ. Н-ёи- 
цы не смотрели на то, чщо Мекленбургсшй или Ган-' 
новерсшй п|>остой народъ говоришь: икь а:еви.бин%, 
и вместо этого постановили для Лишерашурнаго язы- 
ка: ихь бини геве^ена. Также поступали и Французы. 
А это по шоиу именно, чл^о Грамматика не должна и 
не въ сосшояши угождать всЬмъ жаргонамъ. 

Прибавим:^ еще, что незабвенга^1Й СофронШу Епи- 
скопъ ВрашчанскШ, въ Западной Болгарш, природный 
Болгаринъ, издалъ въ 1806 году свой переводъ на про- 
стой Болгарсюй язьшъ праздничныхъ поучен1Й на ц'Ь-^ 
лый годъ; но ^ЕИГД'Ь не прибавляешь къ словамь отъ^ 
та, то. Сравнимъ зачало 18 Ев. ошъ Матвея перево- 
да СоФрон1Я, и Петра Сапунова. 



Еп. СоФРов1Я. Слоунова. 



Св'&шилникъ ш'&лу е око; 
ако буде око твое просто, 
все ш'Ёло твое буде св'Ьш- 



Св'Ёшилникъ на т^ло-то 
е око-ттго: а ако поисшин- 
н6 око-то твое б1де прос- 
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до; ако ли буде око швое 
лукаво, все ш'Ьло твое 
шеино буде. Ами кога у 
шеб'Ё 'що е св'Ьшъ шемно- 
ша е; ами шейвоша колико 
но вече, есшь. 

Никой не може да ра- 
ббши на двоица гос1]одары; 
понеже хоче единаго да 
возненавиди, а другаго да 
возлюби; или хоче на еди- 
наго да ся докорява ^ а на 
другаго да ся прошивлява. 
Не мбжете да рабоши- 
ше Богу и мамон'Ё. 
'^Того ради думамъ вамъ: 
Негрижешеся за душьь ва- 
шы, чшо да ядеше, или 
чшо да шеше^ ни за ш'ёло 
ваше въ чшо да ся облече- 
ше. Погледнише на пшицы 
небесный , како не сь- 
яшъ, ни женушъ, ни въ 
жишницу собираяшъ , и 
ошецъ вашъ Небесный хра- 
ни ихъ: ами вы не ли сше 
пбдобри ошъ тЪхЪу и 
1ароч. 



шо, сичко-то швое шЪло ше 
бАде св'Ёшло; ако ли око-ттю 
швое б4де лукаво^ сичко-лю 
швое Ш'^ло шамна ше баде. 

Ако поисшинно СВ'ЬШ-а^ЦОЙ; 
то в!ь те6% шамнинаешо 
ш4мнина-ша колко ше е. 

Никой можи на двама 
г сподары да робоши, защо- 
то или едного ше возлюбн1^ 
а другиго ше омрази; или 
едного ше ся даржи, а за 
другиго да негрйже ше на- 
чеве: нимояшше Богу да 
рабушише и на мамона. 

За Шуи ъи думамъ: ни 
СЯ' грижёше съ ду ш&-та 
ваша, щб ше ядеше, или 
що ше шеше: ни съ ш'Ьло- 
7720 ваше, въ |сакво ше 
ся обличеше: Гледайше на 
ФШИЧКИ-77г7& небесн№7717&, чи 
не сЪяшъ, ни женашъ, ни 
сбирашъ въ жишницы, и 
баща ви небесныя ги хра- 
ни; не сше ли вш спови- 
чи по добры ошъ шяхъ, 
и проч. 



Оба перевода на просшомъ язык'ё, но дв}гхъ разныхъ на- 
р'Ьч1Й;всФ Филологи Славянсше однако согласятся со мною, 
чшо переводъ СоФрошевъ гораздо правилькпе и гламсе^ 
нежели Сапуновсшй* Кром1Ьуродливаго тататата,иотмо 
зам-Ёшишь, чшо онъ и Фбрму Грамашическую изм'Ёняетъ, 
на пр. душиста: какъ я выше замьшилъ, окончав1е вин. 
падежа изм:Ьнилъ на' а; но какъ однако самъ чувсшвуешъ, 
чшо въ эшоиъ а сдьш1енъ другой звукъ^ шо въ прИМ'ЁШ]Г 
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этого посшавилъ на верху черточку ^, сл-Ьдовашельно 
1^0 его указашю до^икно прочесть за ду'ши. Такъ и 
въ словф баде ьелааъ читать быде» И д'Ьйствитель- 
^0 простой народъ Восточной Бо^^гарш слове б^де 
лроизн. бьгде. Но если онъ въ слов'Ь буде захот'Ь^ъ 
посредствомъ значка означить уклонеше въ выговор'Ь, 
шо зач'Ёмъ не пом'&сшилъ значокъ надъ ^у и къ какой 
стати /* заи'Ьнилъ гласною а?? 

Къ такому писанш подалъ поводъ Сапунову^ как'ъ 
должно полагать, Докторъ Беровичь, въ своемъ б/ква' 
рты Т^ъ напр. онъ питетъ, (стр. 114). ^Тази гол'Ь- 
ма рыба тварЪть матно и б-Ьдио ся лови» если въ 
этихъ словахъ онъ хот-Ьлъ знакомь означишь звукъ 
нашего, ы, то могъ это сделать не изм1^няя генети- 
сквхъ гласныхъ. СлЪдбвэло напнсашь: твёрЪть мрмо. 

Въ Болгарскомъ есть звукъ Русскаго ы или Румын- 
скаго е, но совс'Ьмъ не въ ш%1Ъ случаяхъ, гд-ё наше 
Ыу а всегда въ подобныхъ, какъ. зд'ёсь. Если же взду* 
Мали они въ своихъ случаяхъ употреблять значокъ, 
(что я одобряю), то однако Болгаре не должны изме- 
нять этимологической гласной потому, « 

' ■ 

1). Чтобъ сохранить характеръ словопроизводства. 
2). Чтобы не удалиться отъ Старо*Болгарскаго «Церков- 
нато.» 

5)« Баде и магно не поймешь ян Росс1ЯВИЯъ, ни Сербъ^ пн 
Чехъ: это было бы не хорошо. 

Я взялся за перо- не с^ нам'Ьрешемъ критиковать 
новорождающуюся Болгарскую Лашерашуру, но съ на- 
м11решемъ подать ей руку, какъ ребенку, который 
только что пытается встать на ноги^ мо еще колеб* 
лешся въ неизвестности Грамматической и Ореогра* 

ФИЧ^СКОЙ. 
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Въ заключен1е прилагаю одну Болгарскую п'&сенку изъ 
присланныхъ мн'ё Стояновигеми чрезъ Гг. Алрилова 
и Палаугвова, 



СВАДЕБНАЯ. 



Вода тече^ воДа тече по б-Ьло камавьв 

^ По 61^10 каманьв. 

Чв кой тече, чя коЙ тече, воде да валев 

Воде да валев. 
Стана шече, Ст&на тече водб да валев 

Воде да валев 
Чв кому я, чв кому а ва двгевь ааяося 

На двгевь завося. 
Столпу я, Стояку я ва двгевь завося 

На двгевь завося. 
Да не речбу да не рече взгорвхъ за воду 

Изгор'Вхъ за воду< 
Най да рече, вай да рече взгор'Ьхъ за Став/ 

Изгор'Вхъ за Став/. 



На эшошъ разъ довольно. Прочее предоставляю дру- 
гону времени. 



